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Z9

TRIFLES MAKE PERFECTION

Sound bar
Operation manual

Change mode:

Bluetooth, MP3, AUX ~ >

LONG PRESS

Change the backlight
e mode (to turn off the
backlight, press 10 times)*

Nexttrack ------------- >

Previoustrack --------- >»

Play\Pause ------------ >

TF card (sold

o Volume+

e Volume-

On/Off separately) - Charging

o n o insert till it clicks** . Type-C5V
\ Y A
OFF/ON  AUX .

5 B

--eqd-e-----%0

USB flash drive
(sold separately)**

Charging
indicator

*When the speaker is operating with a backlight, there may be a slight background sound
that can be heard in absolute silence; if it bothers you, turn off the backlight
**USB flash drive and TF drive must be up to 16GB in size and formatted in FAT32 system

OFF/ON  AUX

Type C5V

--- -. Charging
R ‘ ’ Charged

USB charger
is sold separately

ol - &

e Bluetooth connecton

CISIS

Select Bluetooth mode

A
[
'

'

'

'

5

<& Bluetooth

%) Z9

a Using two Enjoy Z9 at the same time (TWS mode)

Turn off Bluetooth on your phone

Turn on the both speakers

both speakers
Long press 3 seconds, you

will hear prompt sound
for searching TWS ~.

sound as TWS connected

(=)

You will hear prompt S

s o Select Bluetooth modeon -~~~

e Turn Bluetooth on the phone

> R
‘ —— \
<{S} Bluetooth o)

@ %) 79 @

e FM radio

Connect the Type-C or AUX cable (this is antenna)

o @

A
T
'
Long press - start auto searching

Wait 2-3 min

EErE

Click - previous/next station

00 'O ©

-
.

e AUX playback

Connectingtoa TV

OFF/ON AUX

ATTENTION: if the TV does not have a headphone output, you cannot connect a speaker to it!

15

Wired connection to a laptop or smartphone

—>
OFF/ON  AUX USE TF TYPE-C o

© 0=

2TRS (F) - TRRS (M) adapter,
sold separately

@ @ @ - - Select AUX mode
o Phone call

) (=) )

Click - answer/finish call

Refuse call - long press
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@ anpdwnnypUL

ubindti

1. ®nfubint ntidhd’ Bluetooth, MP3, AUX

2. 2wgnpn nnhl

3. Lwunpn tingp

4. vwnw\"hwnwn

Gnluip ubndnud

1. ®nfutip hnhu (nyuh ntdhup (htwhu (nyup
wlpwintint hwdwn ubnutip 10 wliqud)*

2. 0wlw +

3. owwy -

1. Uhwgnud wilipuinned

2. TF pwnun (Qujéwnqnul E wnwlidhl) - mbnwnnbp
UhUsl ubinuyp**

3. Lhgpwnpnud Type-C 5V

4. AUX

5. USB $yti2 Ynhs (Juubwnynid £ wnwldhl)**
6. Lhgpwnpdwl gnighs
*Gpp funuliwyp gnpdnid E hbnbh (nyuh Utippn,
uwnnn E (hU Uh thnpn $nluwyhl bLuJU nnp Yunbih £
Lubi] pugwnawy |nniywdp. Grb nw abiq
wlhwlquunwguntd £, wligwintp htntich (nyup
**USB $|tip Ynhsp L TF Ynhsp wybinp E niubliwul dhlgle
16 QR swihu b $npduinwynpludy FAT32
hwdwluingny

Lhgpwynpnud
USB |hgpwynphsp Jwwnynid £ wnwlidhl
Lhgpwinpnid
Lhgpwinpywd

Bluetooth Jhwgnid
Clwnntip Bluetooth ntidhd
@ Oquwgnpdtiny tplynt Enjoy 29 Uhwidwiduwiliwly
(TWS ntidht))
1. Ulipwiintip Bluetooth-p atip htinwpununcd
2. Uhwgntip Gpynt punapuwhunulipp
3. b||1L|nL pwnapwfunulbiph Ypw £ pluinpbp Bluetooth

4 Eplwpn ubinutip 3 Junpwl, nnip Yogunwgnnodtip
TWS npnudwil wipwig duwylu
5. nip Yubip wpwag dwylp npuybu TWS dhwgduwd
6. Uhwgnbip Bluetooth-p htinwhununud
© FM nwnhn
1. Uhwgntip Type-C Yud AUX dwinthup (uw
w|thwduwp £)
2. Cuunnbp FM ntichd
3. Bplwn ubnUnud - ujubp wdwnndwwn npnunwdp
4. Uyywubip 2-3 pnuyti
Utinutip - bwpunpn / hwgnpn Yuywlp
*OULNRUSGNNNE3NAUL. htnhU |nyul wlgwwnbp
pwnbijwynd £ nwnhnjh Yupguiynpnwdp
O AUX Ljwqupynidp
Uhwgntd hhnm.ummgnqghh
Clwnpbip AUX ntidhd
NhTUNNR@3NNL. el hbnnLunwgnygp
whwligwlywih Gip snih, nnup stip Yuapnn
pwpapwhunu dhwglt npui:
LwpwhU dhwgnud Unnippniphl ud udwpednUhl
27TRS (F) - TRRS (M) winwiuwjunbip, Jubwnynid £
wnwldhl
Clunpbip AUX ndhd

SEnwhuinuwquq
Utinutip - ywinwupuwlb/wwpunb quiigp
Zpwdwinbi quilighg - tinljwin utindt
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@ Funksiyalar
Kliklayin
1. Dayigdirma rejimi: Bluetooth, MP3, AUX
2. Névbati trek
3. Owvalki trek
4. Oynat\Pauza
Uzun basin
1. Arxa isiq rejimini dayisdirin (arxa isigi sondiirmak Ggtin
10 dafs basin)*
2. Hacmi+
3. Hacmi-
1. Yandinb-sondiirma
2. TF karti (aynica satilir) - kliklanana gadar daxil edin**
3. Type-C 5V sarj edir
4. AUX
5. USB flash stirticti (ayrica satilir)**
6. Doldurma gostaricisi
*Dinamik arxa isiq ils isloyarken, miitlaq stikutla esidils
bilan bir az fon sasi ola bilar; Sgar sizi narahat edirss,
anxa isigr sondirin
**USB flash stirlicti va TF striictisti 16 GB-a gadar dl¢lida
olmali va FAT32 sisteminda formatlasdirimalidir
@ Doldurma
USB sarj cihazi ayrica satilir
Doldurulur
Yiiklanib
© Bluetooth baglantisi
Bluetooth rejimini segin
@ Eyni anda iki Enjoy Z9-dan istifada (TWS rejimi)
1. Telefonunuzda Bluetooth-u sondiiriin
2. Har iki dinamiki yandirin
3. Har iki dinamikda Bluetooth rejimini secin
4. 3 saniya uzun basin, TWS axtarmaq Ugun stiratli sas
esidacaksiniz
5. TWS kimi sasli sas esidacaksiniz
6. Telefonda Bluetooth-u yandirin
© FM radio
1. Type-C va ya AUX kabelini qosun (bu antenadir)
2. FM rejimini secin
3. Uzun basin - avtomatik axtarisa baglayin
4.2-3 daqiga gozlayin
Kliklayin - avvalki/névbati stansiya
*QEYD - arxa isigin sonduriilmasi radionun
tonzimlanmasini yaxsilasdirr
@ AUX oxutma
Televizora qosulur
AUX rejimini segin
DIQQST: televizorda qulaqliq gixist yoxdursa, ona
dinamik qosa bilmazsiniz!
Laptop va ya smartfona simli gosulma
2TRS (F) - TRRS (M) adapteri, ayrica satilir
AUX rejimini secin
Telefon zangi
Kliklayin - zanga cavab verin/bitirin
Zangdan imtina et - uzun basin
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@ Oyniubii

Haujcniue

1. PaxbIM 3MeHb!: Bluetooth, MP3, AUX

2. HactynHbl Tpak

3. ManspagHi Tpak

4. MpaiirpasaHHe\lMay3a

[loyri Hauick

1. 3MAHILb P3XKbIM NaACBAT/IEHHA (kab BbIKOUbILB
naacBsATeHHe, HaLlicHiue 10 pasoy)*

2. TyyHacub+

3. TyuHacup-

1. Ykn BbIKN

2. Kapra TF (npagaeLiua acobHa) - ycrayue Aa
NCTPbIUKI**

3. 3apaAKa Type-C 5V

4,

5. USB $wka (npa,qaequa acobHa)*™*
6. IHapIKaTap 3apaA><|
*Kani BbicTynoyLia npatlye 3 naaceeTKaw, Moxa bbiLib
HeBsiKi HOHaBbI ryK, siKi MOXHa NauyLb y abcantoTHai
LjLwbiHi; Kani raTa Bac Typbye, BbIk/toubILEe
NazCBATEHHe
**USB-Ha3analuBanbHik i TF-Ha3analusabHiK NaBiHHbI
MeLb namep aa 16 b i agdapmarasabl ¥ cictame FAT32
3apagka
USB-3apagHas npbiiaja npajaeLya acobHa
3apagka
3apagasini
© 3nyushue Bluetooth
BbibepbiLie paxxbiM Bluetooth
BbikapbictaHHe aByx Enjoy Z9 agHauacoBa
(pax<bim TWS)
1. BeikatoubiLie Bluetooth Ha TanedoHe
2. Yrntoublue aboasa AblHamika
3. ABsipbiLe PIXKbIM Bluetooth Ha aboagyx ,quammax
4. [loyra HalicHilie 3 cekyHzbl, Bbl nadyeLie XyTki ryk 41s
nowyky TWS
5. Bbl nauyeLie xyTki ryk, sk TWS, nagwiouaHs!
6. Yntoubitie Bluetooth Ha TanedoHe
© FM-pageié
1. MagktoublLie kabenb Type-C abo AUX (r3Ta aHTaHa)
2. BblbepbiLie paxkbiv FM
3. [loyri HaLyick - 3anycK ayTamaTbiuHara noLuyKy
4. Mavakaiiue 2-3 XBiNiHbl
HalljicHilie - nanapaHAs/HacTynHas CTaHLblA
*YBATA - aKNtOU3HHE NaACBATASHHS Nasnae
HaCTpOIiKy pajplé
@ Npaiirpasanne AUX
MagkntousHHe Aa TaneBi3apa
BbibepsbiLie pakbiM AUX
YBATA: kani y Tanesizapa HAMa Bbixajy Ha HaByLLHIKi,
NaaKoYbILb KaOHKY Aa Aro Hesbral
lMpaBagHoe NaaktouaHHe Aa HOYTOyKka abo cMapThoHa
2 apanTapa TRS (F) - TRRS (M), npaaaeiya acobHa
BbibepbiLie pakbiM AUX
@ TanedponHbI 3BaHOK
HauicHile - agkasalib/3aBapLubILb BbIK/IK
AzamosiLiLa aZ BbIKAiKy - AOYri HaLlick
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@ Funkce

Kliknéte

1. Rezim zmény: Bluetooth, MP3, AUX

2. Dalsi skladba

3. Pfedchozi skladba

4. Prehrat\Pozastavit

Dlouhé stisknuti

1. Zménte rezim podsviceni (pro vypnuti podsviceni
stisknéte 10krat)*

2. Hlasitost+

3. Hlasitost-

1. Zapnuto vypnuto

2. TF karta (prodava se samostatné) — zasurite, dokud
nezacvakne**

3. Nabijeni Type-C 5V

4 Al

5. USB flash disk (prodava se samostatné)**
6. Indikator nabijeni
*Kdyz reproduktor pracuje s podsvicenim, mtize
existovat mirny zvuk na pozadi, ktery Ize slyset v
absolutnim tichu; Pokud vas to vadi, vypnéte podsviceni
**USB flash disk a TF disk musi mit velikost az 16 GB a
naformatované v systému FAT32
@ Nabijeni
USB nabuecka se prodava samostatné
Nabijeni
Nabito
© Bluetooth pripojeni
Vyberte reZim Bluetooth

Pouzivani dvou UZijte si Z9 soucasné (rezim TWS)
1. Vypnéte Bluetooth v telefonu
2. Zapnéte oba reproduktory
3. Vyberte rezim Bluetooth na obou reproduktorech
4. Dlouhy stisknéte 3 sekundy, uslysite rychly zvuk pro
vyhledavani TWS
5. Uslysite rychly zvuk jako TWS pfipojené
6. Zapnéte v telefonu Bluetooth
O FM radio
1. Pipojte Type-C nebo AUX kabel (toto je anténa)
2. Vyberte rezim FM
3. Dlouhé stisknuti — spusténi automatického
vyhledavani
4. Pockejte 2-3 min
Kliknéte na predchozi/nasleduijici stanici
*POZNAMKA - vypnutim podsviceni se zlepsi ladéni
radia
@ Piehravani AUX
Pripojeni k televizoru
Vyberte rezim AUX
POZOR: pokud televizor nema vystup na sluchétka, nelze
k nému pripojit reproduktor!
Kabelové pripojeni k notebooku nebo smartphonu
2 TRS (F) - TRRS (M) adaptér, prodava se samostatné
Vyberte rezim AUX

Telefonni hovor
Kliknéte - prijmout/ukoncit hovor
Odmitnout hovor - dlouhé stisknuti
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@ Funktionen

Klicken

1. Modus &ndern: Bluetooth, MP3, AUX

2. Nachster Titel

3. Vorheriges Lied

4. Spielpause

Lange driicken

1. Andern Sie den Hintergrundbeleuchtungsmodus (um
die Hintergrundbeleuchtung auszuschalten, driicken Sie
zehnmal)*

2. Lautstarke+

3. Lautstarke-

1. An aus

2. TF-| Karte (separat erhéltlich) — einschieben, bis es
Klickt**

3. Auﬂaden tber Type-C 5V

4. AUX

5. USB-Stick (separat erhaltlich)**

6. Ladeanzeige

*Wenn der Lautsprecher mit einer

Hintergrundbeleuchtung arbeitet, kann es einen leichten

Hintergrundgerausch geben, der in absoluter Stille zu

héren ist. Wenn es Sie stort, schalten Sie die

Hintergrundbeleuchtung aus

**USB-Flash-Laufwerk und TF-Laufwerk miissen bis zu

16 GB groB und im FAT32-System formatiert sein
Aufladen

Das USB-Ladegerét ist separat erhaltlich

Aufladen

Berechnet

© Bluetooth-Verbindung

Wahlen Sie den Bluetooth-Modus

ES
@ Funciones
Hacer clic
1. Modo de cambio: Bluetooth, MP3, AUX
2. Siguiente pista
3. Pista anterior
4. Reproducir pausar
Pulsacion larga
1. Cambiar el modo de retroiluminacion (para apagar la
retroiluminacion, presione 10 veces)*
2. Volumen+
3. Volumen-
1. Encendido apagado
2. Tarjeta TF (se vende por separado): insértela hasta que
haga clic**
3. Carga Type-C 5V
4. auxiliar
5. Unidad flash USB (se vende por separado)**
6. Indicador de carga
*Cuando el altavoz esta operando con una luz de fondo,
puede haber un ligero sonido de fondo que se puede
escuchar en silencio absoluto; Si te molesta, apague la
luz de fondo
**La unidad flash USB y la unidad TF deben tener un
tamafio méximo de 16 GB y estar formateadas en el
sistema FAT32
@ Cargando
El cargador USB se vende por separado
Cargando
Cargado
C -

Verwendung von zwei Enjoy Z9
(TWS-Modus)
1. Schalten Sie Bluetooth auf Ihrem Telefon aus
2. Schalten Sie beide Lautsprecher ein
3. Wahlen Sie auf beiden Lautsprechern den
Bluetooth-Modus
4. Lange Presse 3 Sekunden, Sie werden einen schnellen
Klang fir die Suche nach TWS horen
5. Sie werden sofortige Klang als TWS héren, die
verbunden sind
6. Schalten Sie Bluetooth am Telefon ein
© UKW-Radio
1. SchlieBen Sie das Type-C- oder AUX-Kabel an (dies ist
die Antenne).
2. Wahlen Sie den FM-Modus
3. Langes Drticken — automatische Suche starten
4. Warten Sie 2-3 Minuten
Klicken Sie auf - vorheriger/nachster Sender
*HINWEIS - Durch Ausschalten der
Hintergrundbeleuchtung wird der Radioempfang
verbessert

AUX-Wiedergabe
AnschlieBen an einen Fernseher
Wiahlen Sie den AUX-Modus
ACHTUNG: Wenn der Fernseher keinen
Kopfhorerausgang hat, konnen Sie keinen Lautsprecher
daran anschlieBen!
Kabelgebundene Verbindung zu einem Laptop oder
Smartphone
2TRS (F) TRRS (M)-Adapter, separat erhéltlich
Wahlen Sie den AUX-Modus
@ Telefonanruf
Klicken Sie auf - Anruf annehmen/beenden
Anruf ablehnen - lange driicken

Seleccione el modo Bluetooth
@ Usar dos Enjoy Z9 al mismo tiempo (modo TWS)
1. Apague el Bluetooth en su teléfono
2. Encienda ambos altavoces.
3. Seleccione el modo Bluetooth en ambos altavoces.
4. Long Presione 3 segundos, escuchara un sonido
rapido para buscar TWS
5. Escuchara el sonido de inmediato como TWS
conectado
6. Encienda el Bluetooth en el teléfono
9 radio FM

1. Conecte el cable Type-C o AUX (esta es la antena)
2. Seleccione el modo FM
3. Pulsacion larga inicia la blisqueda automética
4. Espere 2-3 minutos
Haga clic en - estacion anterior/siguiente
*NOTA: apagar la luz de fondo mejora la sintonizacion
de radio

Reproduccion auxiliar

Conexion a un televisor
Seleccione el modo AUX.

ATENCION: si el televisor no tiene salida para auriculares,

ino podré conectarle un altavoz!
Conexion por cable a una computadora portétil o
teléfono inteligente
Adaptador 2 TRS (F) - TRRS (M), se vende por separado
Seleccione el modo AUX.
Llamada telefénica
Haga clic - responder/finalizar llamada
Rechazar llamada - pulsacion larga
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@ Funktsioonid

Klopsake

1. Vaheta reziimi: Bluetooth, MP3, AUX

2. Jargmine lugu

3. Eelmine lugu

4. Esita\Paus

Pikk vajutus

1. Taustvalgustuse reziimi muutmine (taustvalgustuse
valjaltlitamiseks vajutage 10 korda)*

2. Helitugevus+

3. Helitugevus-

1. Sisse valja

2. TF-kaart (mutakse eraldi) - sisestage, kuni kostab
klopsatus**

3. Laadimine Type-C 5V

4. AUX

5. USB-mélupulk (miitiakse eraldi)**

6. Laadimise indikaator

*Kui kolar tootab taustvalgusega, voib olla kerge

Fl

@ Toiminnot

Klikkaus

1. Vaihda tila: Bluetooth, MP3, AUX

2. Seuraava kappale

3. Edellinen kappale

4. Toista\Tauko

Pitka painallus

1. Muuta taustavalotilaa (sammuta taustavalo painamalla
10 kertaa)*

2. Aanenvoimakkuus+

3. Aanenvoimakkuus-

1. Paalle/Pois

2. TF-kortti (myydaan erikseen) - aseta, kunnes se
napsahtaa**

3. Lataus Type-C 5V

4. AUX

5. USB-muistitikku (myydaan erikseen)**

6. Latausilmaisin

*Kun kaiutin toimii taustavalolla, voi olla pieni taustadani,

taustheli, mida saab kuulda absoluutses vaikuses; Kui see joka voidaan kuulla absoluuttisessa hiljaisuudessa; Jos se

teid hairib, lulitage taustvalgus valja
**USB-malupulk ja TF-draiv peavad olema kuni 16 GB
suurused ja vormindatud FAT32-slisteemis
Laadimine
USB laadija miitiakse eraldi
Laadimine
Laetud
© Bluetooth-iihendus
Valige Bluetoothi reziim
O Kahe Enjoy Z9 samaaegne kasutamine
(TWS-reziim)
1. Lulitage oma telefoni Bluetooth vélja
2. Lulitage molemad kolarid sisse
3. Valige mélemas kolaris Bluetooth-reziim
4. Long Press 3 sekundit, kuulete TWS otsimiseks kiiret
heli
5. Kuulete kiiret heli kui TWS tihendatud
6. Lilitage telefoni Bluetooth sisse
) FM-raadio
1. Uhendage Type-C- v&i AUX-kaabel (see on antenn)
2. Valige FM-reziim
3. Pikk vajutus — automaatse otsimise alustamine
4. Oodake 2-3 min
Kldpsake - eelmine/jargmine jaam
*MARKUS - taustvalgustuse valjaltilitamine parandab
raadio haalestamist
@ AUX taasesitus
Teleriga tihendamine
Valige AUX-reziim
TAHELEPANU: kui teleril pole kérvaklappide valjundit, i
saa te sellega kolarit tihendada!
Juhtmega tihendus stilearvuti voi nutitelefoniga
2 TRS (F) - TRRS (M) adapterit, miitiakse eraldi
Valige AUX-reziim
@ Telefonikone
Kldpsake - vasta/Ipeta kéne
Keeldu konest — vajuta pikalt

hairitsee sinua, sammuta taustavalo
**USB-flash-aseman ja TF-aseman on oltava kooltaan
enintdan 16 Gt ja alustettu FAT32-jarjestelmassa
@ Lataus

USB-laturi myydaan erikseen

Lataus

Ladattu

© Bluetooth-yhteys

Valitse Bluetooth-tila

@ Kahden Enjoy Z9:n kiyttd samanaikaisesti
(TWS-tila)

1. Kytke Bluetooth pois paalta puhelimestasi

2. Kytke molemmat kaiuttimet paalle

3. Valitse Bluetooth-tila molemmissa kaiuttimissa

4. Pitka paina 3 sekuntia, kuulet nopean danen etsimaan
TWS

5.Kuulet nopean aanen TWS kytkettyna

6. Kytke Bluetooth péaalle

© FM-radio

1. Liité Type-C- tai AUX-kaapeli (tdémé on antenni)
2. Valitse FM-tila

3. Paina pitkaan - aloita automaattinen haku

4. Odota 2-3 minuuttia

Napsauta - edellinen/seuraava asema

*HUOMAA - taustavalon sammuttaminen parantaa
radion viritysta

@ AUX-toisto

Yhdistaminen televisioon

Valitse AUX-tila

HUOMIO: jos televisiossa ei ole kuulokeldhtd3, et voi
kytked siihen kaiutinta!

Kiinted yhteys kannettavaan tietokoneeseen tai
alypuhelimeen

2 TRS (F) - TRRS (M) sovitin, myydéan erikseen
Valitse AUX-tila

@ Puhelinsoitto

Napsauta - vastaa/lopeta puhelu

Esta puhelu - paina pitkaan

GEO

© 39633030

88§ 333996700

1. B733em0L M73030: Bluetooth, MP3, AUX
2.8700730 LndmyMs

3.§/06s LodmyMs

4. ©333M3\3390s

bsBaMIMN30 sFIMS

1. 33633700l M7g030l Bya3ems (B9jnl
390MUsMMS330 s3I0 10-%)6)*

2. 8mEHememds+

3. 8mEeMds-

1. A3MN30 33BMO3S

2. TF 3363000 (0900 (33¢0-(35¢137) - P o Lsbsd
36 85 383167000

3 Qdﬁ"jb@&) Type-C 5V

5 USB BEYB ©MI030 (0YoJDS Bon3))™
6. 383 630L sh3z7b70 M0
*USB g3em)8 Ms030 ©s TF nbzo mbos oymL 16
30-87 bmM3nl s BMGBsGOMIdYmO FAT32
Lol 8580
B 3379633
USB 333760 0400703 (33¢M39
©a89bG3s

536G MmO

Bluetooth 3m633@™EGn
s06h0gon Bluetooth ®33030
O m&a Enjoy Z9-0b JAnEGMmMoE
?°3mYyg6700 (TWS M3g03n)
1. 3s8mMmgon Bluetooth 336U Byemambby
2. hs®ongo MmM037 0633030
3. 306h0Jo Bluetooth H37030 MM037 ©NBs803bY
4. 3370 36Us 3 Fs80l gebdszemmdsBn, ™J376
8mnldg6o LFFMsczn B3sL TWS - 0ls BmUsdgdbe
5. 03396 8molidbon srym3630emn3z B3sl,
rRMEOE TWS 0838380050990
6. hsongon Bluetooth $emgsmbby
O FM Gsom
1. 878000 Type-C 6 AUX 33010m0 (U sG0l
36876s)
2. s0Mhngoy FM Mgg030
3. bsba™Mdmn30 @s3IMN0I - snffygo
33B™M33G7M0 9JO6s
4. @sgmEgo 2-3 oo
3330070 - §0bs/8180930 Lsan®n
*8603360 - 13365 33B3MJOOU BSBMANZS
3993%MOJLJOL MeEOMb EIMIEMNMIdSL
AUX 03360

BIMIZ0MONE ©3383B0MJdS
30Mhngo AUX Ggg080
YMsmads: 037 BIMI30bMAL 36 833l
YMLsidbal 3adm3s3semn, 063303l 396
©3338380M00!
Ls@60360 3838060 (MI3BM30E 36
LBsMHABRMBMSE
2 TRS (F) - TRRS (M) 50333360, 040003 (380139
30Mhngo AUX Ggg030
@ LoBIMIBMEM Bon
35738396900 - 9336 70Y/3sBYMIN st
D317 80l 3133 - bsbaMAmN30 sd M

GRE
@ Nervoupyisg
Kéwte khik
1. Aertoupyia oMayniG; Bluetooth, MP3, AUX
2. Emopevo koppdtt
3. T1poNYOUHEVO KOPHATL
4. Avamopaywyn\rowon
MopateTapévo TéTnua
1. ANGETe T Asttoupyiar oTtioBlou PuTIoHOY (Yo vat
OTEVEPYOTIOINTETE TOV OTHOBI0 PWTIOPO, TtaTroTe 10
(QOpEQ)*
2. Evtaon HXOY+
3. Evtaon HXOY-
1. On/Off
2. Képta TF (mwAeiton XwploTd) - TOToBETOTE péXPL
VO KQVEL KAK**
3.06ption Type-C 5V
4. AUX
5. Movada flash USB (wAeiton xwplotd)**
6. Evelén poptiong
*Otaw To NXELO AetToupyel e oTtioBlo PWTIONO, prtopet
VO UTIAPXEL EVOG EAXPPUG NXOG (POVTOU TIOU UTTOPEL VX
QKOVOTEL 08 OTOAUTN oW, Edv oo evoxAel
QTTEVEPYOTIOLOTE TOV OTTOI0 PWTIOHO
**H povada flash USB kau n povada TF mpéret va éxouy
HéyeBog éwg 16 GB Kot va £xouv Slapoppwbei oe
ovotnpa FAT32
®doption
O popTioTrig USB mwAeitot Xwptota
Poption
DopTiopéva
© xuvdeon Bluetooth
ErtAé&te Aettoupyia Bluetooth
@ Xprion 8o Enjoy Z9 Tautéxpova (Asttoupyia
S)

1. Amevepyororjote To Bluetooth ato tAépwvo oag

2. EvepyormoloTe ko Tat 500 nyeio

3. Emé€te T Aertoupyia Bluetooth kau ota §%o nyeio

4. Long Press 3 SeuTePOAETITO, B0 AKOVOETE TOV AUECO

nxo yto avalritnon TWS

5. ©Oat aKOVOETE TOV Gpedo X0 wg TWS ouvSedepévo

6. Evepyormouriote To Bluetooth ato TAépwvo

Padiogpwvo FM

1. Zuvdéate o kadwdio Type-C 1 AUX (autn givoe n

Kepoa)

2. Emégte Aertoupyio FM

3. MATAOTE TOPATETAPEVAL - EEKIVATTE TNV QUTOATN

avaditnon

4. MepipéveTe 2-3 et

KEvTe KK - TIPONYOUUEVOG/ETIOHEVOG OTABHOG

*XHMEIQZH - n amevepyortoinon Tou omicOiou
WTIOUOV BEATIWVEL TOV GUVTOVIOHO TOU PaSLOPUIVOU

Avamapaywyry AUX

ZUv8eon og TnAeOpaan

EriAé&Te Aettoupyio AUX

MPOXOXH: e&v n tAedpaon Sev €xel €080

OKOUCOTIKWY, SEV UTTOPELTE VOt CUVOECETE NXELO OE

ouTVv!

Evouppatn ovvdean pe popnTd urtooyloti i

smartphone

2 avtdmtopag TRS (F) - TRRS (M), twAoUvTtat xwploté

ErmégTe Aettoupyiot AUX

@ Tnrepiovnua

Kavte KAk - ornmnncn/o)\OK)\npmon KAncnq

AToppupn KAONG - TAPOTETAEVO TIXTNHOL



HR/CNR

© Funkcije

Klik

1. Promjena nacina rada: Bluetooth, MP3, AUX

2. Sliedeca pjesma

3. Prethodna pjesma

4. Reproduciraj\Pauziraj

Dugi pritisak

1. Promijenite nacin pozadinskog osvjetljenja (za
iskljucivanje pozadinskog osvjetljenja pritisnite 10 puta)*
2. Glasnoca+

3. Glasnoca-

1. Ukljuceno, Isklju¢eno

2. TF kartica (prodaje se zasebno) - umetnite dok ne
klikne**

3. Punjenje Type-C 5V

4. AUX

5. USB flash pogon (prodaje se zasebno)**
6. Indikator punjenja
*Kad zvucnik radi s pozadinskom osvjetljenjem, moze
postojati lagani pozadinski zvuk koji se moze ¢uti u
apsolutnoj tisini; Ako vas mudi, iskljucite pozadinsko
osvjetlienje
**USB flash pogon i TF pogon moraju biti velicine do 16
GB i formatirani u FAT32 sustavu
Punjenje
USB punjac se prodaje zasebno
Punjenje
Napunjeno
Bluetooth veza
Odaberite Bluetooth nacin
@ Upotreba dva Enjoy Z9 u isto vrijeme (TWS nacin
rada)
1. Iskljucite Bluetooth na svom telefonu
2. Ukljucite oba zvucnika
3. Odaberite Bluetooth nacin rada na oba zvucnika
4. Dugi pritisnite 3 sekunde, ¢ut cete brzi zvuk
pretrazivanja TWS
5. Cut ¢ete brzi zvuk kao TWS povezani
6. Ukljucite Bluetooth na telefonu
© FM radio
1. Spojite Type-C ili AUX kabel (ovo je antena)
2. Odaberite FM nacin rada
3. Dugi pritisak - pocetak automatskog pretrazivanja
4. Pricekajte 2-3 min
Kliknite - prethodna/sljedeca stanica
*NAPOMENA - iskljucivanje pozadinskog osvjetljenja
poboljsava ugadanje radija
@ AUX reprodukcija
Spajanje na TV
Odaberite AUX mod
PAZNJA: ako TV nema izlaz za slusalice, na njega ne
mozete spojiti zvucnik!
Zi¢no povezivanje s prijenosnim racunalom ili pametnim
telefonom
2 TRS (F) - TRRS (M) adapter, prodaje se zasebno
QOdaberite AUX mod
@ Telefonski poziv
Kliknite - odgovorite/zavrsite poziv
Odbijanje poziva - dugi pritisak

HUN
@ Funkciok
Kattintson
1. Médvaltas: Bluetooth, MP3, AUX
2. Kovetkez6 szam
3. El6z6 szam
4. Lejatszas\Szlinet
Hosszan nyomja meg
1. A hattérvilagitas mod modositasa (a hattérvilagitas
kikapcsolasahoz nyomja meg 10-szer)*
2. Hanger6+
3. Hanger6-
1.Beki
2. TF kartya (kulén megvasarolhato) — kattanasig
helyezze be**
3. Toltés Type-C 5V
4. AUX
5. USB flash meghaijto (kuilén megvasarolhato)**
6. Toltésjelz6
*Amikor a hangszoré hattérvilagitassal mikadik, akkor
lehet egy enyhe hattérhang, amely abszolit csendben
hallhat6; Ha ez zavar, kapcsolja ki a hattérvilagitast
**Az USB flash meghajtonak és a TF meghajtonak
legfeliebb 16 GB méret(inek kell lennie, és FAT32
rendszerben kell formazni
@ Toltés
Az USB t6lt6 kiilon vasarolhaté meg
Toltés
Toltott
© Bluetooth csatlakozas
Valassza a Bluetooth modot
@ Két Enjoy Z9 egyidejii hasznalata (TWS méd)
1. Kapcsolja ki a Bluetooth funkciot a telefonjan
2. Kapcsolja be mindkét hangszorot
3. Mindkét hangszoron vélassza ki a Bluetooth modot
4. Hossz\i nyomja meg a 3 masodpercig, és hallja a
Prompt Sound -ot a TWS kereséséhez
5. A prompt hangot tgy fogja hallani, hogy TWS
csatlakoztatva
6. Kapcsolja be a Bluetooth funkciét a telefonon
© FM radio
1. Csatlakoztassa a Type-C vagy AUX kabelt (ez az
antenna)
2. Valassza az FM modot
3. Hosszan lenyomva - inditsa el az automatikus keresést
4. Varjon 2-3 percet
Kattintson az el6zé/kovetkezo allomasra
*MEGJEGYZES - a hattérvilagitas kikapcsolasa javitja a
radidhangolast
@ AUX lejatszas
Csatlakozas TV-hez
Valassza az AUX modot
FIGYELEM: ha a TV-n nincs fejhallgaté kimenet, nem
csatlakoztathat hangszorot!
Vezetékes csatlakozas laptophoz vagy okostelefonhoz
2db TRS (F) - TRRS (M) adapter, kiilon megvasarolhatd
Valassza az AUX modot

Telefonhivas
Kattintson a - hivas fogadasa/befejezése gombra
Hivas elutasitasa - hosszan nyomja meg

KAZ
@ Oynkumanap
BacbiHbI3
1. Pexxumgi e3repry: Bluetooth, MP3, AUX
2. Keneci Tpek
3. AnpibiHFbI Tpek
4. OiiHaty\Y3inic
¥3ak, 6acbiHbI3
1. ApTKbI Xapblk PeXUMIH e3repTy (apTkbl KapbIKTbl
ewipy ywiH 10 peT 6acbIHpI3)*
2. [pi6bic+
3. Api6bic-
1. Kocy ewipy
2. TF kaptac! (6enek catbinagbl) - CbIpT eTKeHLue
CanblHpI3**
3. Type-C 5V 3apsgray
4. AUX
5. USB dnaw-anckici (benek catbinaabl)**
6. 3apsaTay KepceTKilui
* [INHaMVIK apTKbI XKapbiFbIMEH SKYMbIC iCTen TypFaH
Ke3zie, abCoNtOTTI ThIHbILLITLIKTa ecTyre 6oaTbiH
wamarnbl Apibbic 6onybl MymKiH; Erep on cizai masanaca,
apTKbl XapblfblH OLLIPIH3
**USB dnaw-anckici meH TF anckiHin enwemi 16 6
AeiliH xaHe FAT32 xyieciHae niimaenren 6oyb
Kepek
@ 3apapray
USB 3apsgrTafbil 6enek catbinagpl
3apsagranypa
3apsagTantaH
© Bluetooth KOCbUIbIMbI
Bluetooth pexxumiH TaHaaHbI3
@ bip yakpitTa exi Enjoy Z9 naiiganany (TWS
pexumi)
1. TenedoHbIHpI3aafbI Bluetooth dyHKUMACHIH OLWipiHi3
2. Exi AvHaMWIKTI Aie KOCbIHbI3
3. Eki gvHamukTe fie Bluetooth pexxvMiH TaHAaHbI3
4. 3 cekyHATbI y3aK 6acbiHbI3, Ci3 TWS i3gey yiwiH
KOHbIpay/bl eCTUCI3
5. Ci3 TWS KocbinFaH ke3ae xeaen AblbbICTbl eCTUC3
6. TenedpoHpa Bluetooth KocbIHbI3
FM paauocs!
1. Type-C Hemece AUX KabesniH KOCbIHbI3 (61 aHTEHHa)
2. FM pexxuMmiH TaHaaHbI3
3. ¥3aK bacy - aBTomaTThI i3aeyai bactay
4. 2-3 MWH KyTiHj3
6acblIHpI3 - angpiHFbl/Keneci craHuma
*ECKEPTIE - apTkbl >apbiKTbl eLLipy paavio 6antaysp!
aKcapTagbl
@ AUX oiinaty
Teneauaapra Kocbiny
AUX pexxmMiH TaHAaHbI3
HA3AP AYIAPbIHbI3: Teneavaapaa Kynakkan LbbIChl
6osmaca, ofaH AVHaMKK KOCy MyMKiH emec!
HoyTbyKke Hemece cMapTdOHFa CbiMAbI KOChIIbIM
2 TRS (F) - TRRS (M) aganTepi, 6enek catbinagbl
AUX pexxnMiH TaHAaHbI3
@ TenedoH KoHbIpaybl
KOHbIpayFa xayan 6epy/asKkTay TyiiMeciH 6acbiHbI3
KoHplpayaaH bac TapTy — y3ak 6acy

PL
© Funkgje
Kliknij
1. Zmien tryb: Bluetooth, MP3, AUX
2. Nastepny utwor
3. Poprzedni utwér
4. Odtworz\Wstrzymaj
Dtugie nacisniecie
1. Zmien tryb podswietlenia (aby wytaczy¢ podswietlenie
nacisnij 10 razy)*
2. Glosnosc+
3. Glosnosc-
1. WH/ Wyt
2. Karta TF (sprzedawana oddzielnie) - wtoz az do
klikniecia**
3. tadowanie Type-C 5V
4. AUX
5. Pamiec flash USB (sprzedawana oddzielnie)**
6. Wskaznik tadowania
*Gdy gtosnik dziata z podswietleniem, moze istnie¢
niewielki dzwiek tta, ktory mozna ustysze¢ w absolutnej
ciszy; Jesli ci to przeszkadza, wytacz podswietlenie
**Naped flash USB i dysk TF musza mie¢ rozmiar do 16
GB i by¢ sformatowane w systemie FAT32
tadowanie
tadowarka USB jest sprzedawana osobno
tadowanie
Natadowany
© Polaczenie Bluetooth
bierz tryb Bluetooth
Korzystanie z dwéch Enjoy Z9 jednoczesnie (tryb
TWS)
1. Wytacz Bluetooth w swoim telefonie
2. Whacz oba gtosniki
3. Wybierz tryb Bluetooth na obu gto$nikach
4. Dluga nacisnij 3 sekundy, ustyszysz dzwiek szybkiego
wyszukiwania TWS
5. Ustyszysz dzwiek szybkiego jako potaczony TWS
6. Wiacz Bluetooth w telefonie
© Radio FM
1. Podtacz kabel Type-C lub AUX (jest to antena)
2. Wybierz tryb FM
3. Dtugie nacisniecie — rozpoczecie automatycznego
wyszukiwania
4. Poczekaj 2-3 minuty
Kliknij - poprzednia/nastepna stacja
*UWAGA - wytaczenie podéwietlenia poprawia
dostrojenie radia
@ Odtwarzanie AUX
Podtaczanie do telewizora
Wybierz tryb AUX
UWAGA: jezeli telewizor nie posiada wyjscia
stuchawkowego, nie mozna do niego podfaczy¢
gtosnika!
Przewodowe potaczenie z laptopem lub smartfonem
2 adaptery TRS (F) - TRRS (M), sprzedawane oddzielnie
bierz tryb AUX
Rozmowa telefoniczna
Kliknij - odbierz/zakoncz potaczenie
Odrzu¢ potaczenie - dtugie nacisniecie

1. Mod de schimbare: Bluetooth, MP3, AUX

2. Urmétoarea piesa

3. Piesa anterioara

4. Redare\Pauza

Apasare prelungita

1. Schimbati modul de iluminare de fundal (pentru a opri
iluminarea de fundal, apasati de 10 ori)*

2. Volum+

3.Volum-

1. Pornit/Oprit

2.Card TF (vandut separat) - introduceti pana se da clic**
3. Incércare Type-C 5V

4. AUX

5. Unitate flash USB (se vinde separat)*

6. Indicator de incarcare

*Cand difuzorul functioneaza cu o lumina de fundal,
poate exista un sunet de fundal usor care poate fi auzit
intr -o tacere absolutd; Daca va deranjeaza, opriti lumina
de fundal

**Unitatea flash USB si unitatea TF trebuie sa aiba o
dimensiune de pana ia 16 GB si s fie formatate in
sistem FAT32

@ Incarcare

Incarcatorul USB se vinde separat

Incarcare

Incércat

© Conexiune Bluetooth

Selectati modul Bluetooth

@ Folosind doua Enjoy Z9 in acelasi timp (mod

TWS)

1. Dezactivati Bluetooth pe telefon

2. Porniti ambele difuzoare

3. Selectati modul Bluetooth pe ambele difuzoare

4. Apasati lung 3 secunde, veti auzi un sunet prompt
pentru cautarea TWS

5. Veti auzi un sunet prompt ca TWS conectat

6. Porniti Bluetooth pe telefon

© Radio FM

1. Conectati cablul Type-C sau AUX (aceasta este antena)
2. Selectati modul FM

3. Apasare lunga - incepe cautarea automata

4. Asteptati 2-3 min

Faceti clic - statia anterioara/urmatoare

*NOTA - oprirea luminii de fundal imbunatateste
acordarea radioului

@ Redare AUX

Conectarea la un televizor

Selectati modul AUX

ATENTIE: daca televizorul nu are iesire pentru casti, nu
puteti conecta un difuzor la acesta!

Conexiune prin cablu la un laptop sau smartphone
2 adaptoare TRS (F) - TRRS (M), vandute separat
Selectati modul AUX

@ Apel telefonic

Faceti clic pe - raspundeti/terminati apelul

Refuzati apelul - apasare lunga

RU
© Oynikuun
Koportkoe HaxaTvie
1. CmeHa pexkuma: Bluetooth, MP3, AUX
2. Chepytoluuii Tpek
3. MpeabIayLLUA Tpek
4. Bocnpowi3seseHve/lMNaysa
[nviHHOe HaxaTne
1. VIaMeHUTb pexkum noacBeTkM (HTOBbI BbIKAHOUNTL
noacseTky HaxmuTe 10 pasa)*
2. TpomKoCTb+
3. T'pomKoCTb-
1. Brn/Bbikn
2. microSD kapTa (nprobpeTtaeTcs OTAeNbHO) -
YCTaHOBWTb A0 LjeNyka**
3. Pazbem gna 3apagku Type-C 5V
4. JINHeHbIN BXOg,
5. ®newka USB (npuobpetaetca otaebHO)*
6. ViHavkaTop 3apagkn
*B pexxvme paboTbl KONOHKU C MOACBETKON BO3MOXKEH
HEBONLLION POHOBBIN 3BYK, KOTOPBIN CIIbILLEH B
abCoNOTHOM TULLIMHE, eC/I OH BaM MeLLIaeT OTK/IKouMTe
noAcBeTKy
**®newwka (USB, microSD) gonkHa 6bitb pasmMepom A0
16I'6 1 orpopmatposaHa B cucteme FAT32
@ 3apapxa
USB aganTep nprobpeTtaeTca oTAeNbHO
3apsxaertca
3apsieH
© CoeauHenve no Bluetooth
Bbibpath pexxum Bluetooth
WUc ABYX Z9 oaHOBP

(pe>xum TWS)

1. OtkntoumTe 6/110TYC Ha TenepoHe

2. BrnrounTe 0be KoNoHKN

3. Boibepute pexxim 6/110TyC Ha 060X KONOHKaX

4. [lonro HaxmuTe 1 yaep>kuBaiiTe 3 cekyHzapbl, Bbl
YCIbILIUTE 3BYKOBOW CUrHan Ans nowvicka TWS.

5. Bbl yc/ibILLMTE 3BYKOBOW CYrHa NPyt MOAKIIOUEHN
TWS.

6. BinrounTe 62110TyC Ha TenedoHe
© FM pagvo
1. NMoakntounTs Type-C nam AUX kabesnib (370 aHTeHHa)
2. Bblbpatb pexviv FM
3. HaxaTb 1 ysep>kviBaTh 3 cek Ana cTapTa
aBTOMATNYECKOTO MOVCKa CTaHLMIA
4. Mogoxaatb 2-3 MUH
Haxartve - npeaplaywias/cieayrowas craHums
*BAXKHO - oTktoUEeH e NMOACBETKY YAyULLIAeT nprem
paavo

Mpocny uepes HbIN BXOA,
MoakntoueHme K Tenesnsopy
Bbibpatb pexxm AUX
BHVIMAHWE: ecim y TeneBusopa HeT Bbixoza Ha
HayLIHVKY, NOAKFOUMTb K HEMY KOJOHKY HeNlb3s!
MpoBoAHOE NoaK/OUEHE K HOYTOYKY 1AM CMapThOHY
MepexoaHuk 2 TRS (F) - TRRS (M), npuobpetaetca
oTAENbHO
Bbibpatb pexxm AUX

TenegoHHble 3BOHKUN
Kopotkoe Haxatue - 0TBeTUTb/3aBepLUNTbL 3BOHOK
JIVHHOE HaxaTie - OTK/IOHNTb 3BOHOK

SLv

© Funkcije

Kliknite

1. Spremeni nacin: Bluetooth, MP3, AUX

2. Naslednja skladba

3. Prejénja skladba

4. Predvajaj\Premor

Dolg pritisk

1. Spremenite nacin osvetlitve ozadja (za izklop osvetlitve
ozadja pritisnite 10-krat)*

2. Glasnost+

3. Glasnost-

1. Prizgi ugasni

2. Kartica TF (naprodaj lo¢eno) - vstavite, dokler ne
klikne**

3. Polnjenje Type-C 5V

4.POMOZ

5. USB kljucek (naprodaj posebej)**

6. Indikator polnjenja

*Ko zvocnik deluje z osvetlitvijo ozadja, lahko pride do
rahlega zvoka v ozadju, ki ga je mogoce slisati v
absolutni tisini; Ce vas moti, izklopite osvetlitev ozadja
**Pogon USB in pogon TF morata biti velika do 16 GB in
formatirana v sistemu FAT32

@ Polnjenje

USB polnilec se prodaja lo¢eno

Polnjenje

Napolnjeno

© Bluetooth povezava

Izberite nacin Bluetooth

@ Uporaba dveh Enjoy Z9 hkrati (nacin TWS)

1. Izklopite Bluetooth na telefonu

2. Vklopite oba zvocnika

3. Izberite nacin Bluetooth na obeh zvocnikih

4. Dolgo pritisnite 3 sekunde, slisali boste hiter zvok za
iskanje TWS

5. Slisali boste hiter zvok, ko je povezan TWS

6. Vklopite Bluetooth na telefonu

© FM radio

1. Prikljucite kabel Type-C ali AUX (to je antena)

2. Izberite nacin FM

3. Dolg pritisk - zacnite samodejno iskanje

4. Pocakajte 2-3 min

Kliknite - prejsnja/naslednja postaja

*OPOMBA - izklop osvetlitve ozadja izbolj$a nastavitev
radia

@ AUX predvajanje

Prikljucitev na TV

Izberite nacin AUX

POZOR: ¢e TV nima izhoda za slusalke, nanj ne morete
prikljuciti zvocnika!

Zi¢na povezava s prenosnikom ali pametnim telefonom
2TRS (F) - TRRS (M) adapter, naprodaj lo¢eno

Izberite nacin AUX

@ Telefonski klic

Kliknite - sprejem/koncanje klica

Zavmi klic - dolg pritisk

SVK

@ Funkcie

Kliknite

1. Rezim zmeny: Bluetooth, MP3, AUX

2. Dalsia skladba

3. Predchadzajuca skladba

4. Prehrat\Pozastavit’

DIhé stlacenie

1. Zmenite rezim podsvietenia (ak chcete podsvietenie
vypnut; stlacte 10 krat)*

2. Hlasitost'+

3. Hlasitost-

1.Zap./Vyp

2. TF karta (predava sa samostatne) — vlozte, kym
nezacvakne**

3. Nabijanie Type-C 5V

4. AUX

5. USB flash disk (predava sa samostatne)**

6. Indikétor nabijania

*Ked' reproduktor pracuje so podsvietenim, méze dojst’
k miernemu zvuku na pozadi, ktory je mozné pocut v
absolitnom tichu; Ak vés to vadi, vypnite podsvietenie
**USB flash disk a TF disk musia mat velkost az 16 GB a
musia byt naformatované v systéme FAT32

Nabijanie
USB nabijacka sa predava samostatne
Nabijanie
Nabité
© Bluetooth pripojenie

berte rezim Bluetooth

6, Zivanie dvoch Vyck jte si Z9 suc:
(rezim TWS)

1. Vypnite Bluetooth v telefone
2. Zapnite oba reproduktory
3. Vyberte rezim Bluetooth na oboch reproduktoroch
4. Dlhy stlacte 3 sekundy, budete pocut’ vyzvu na
vyhladavanie TWS
5. Budete pocut vyzvu, ako je pripojeny TWS
6. Zapnite Bluetooth na telefone
O FM radio
1. Pripojte kabel Type-C alebo AUX (toto je anténa)
2. Vyberte rezim FM
3. DIhé stlacenie — spustenie automatického
vyhladavania
4. Pockajte 2-3 min
Kliknite na - predchadzajlica/nasledujica stanica
*POZNAMKA - vypnutie podsvietenia zlepéuje ladenie
radia
@ AUX prehravanie
Pripojenie k televizoru
Vyberte rezim AUX
POZOR: ak TV nema vystup pre slichadla, nemozete k
nemu pripojit reproduktor!
Kablové pripojenie k notebooku alebo smartfénu
2 adaptér TRS (F) - TRRS (M), predéva sa samostatne
Vyberte rezim AUX
Telefonat
Kliknite - prijat/ukoncit hovor
Odmietnut hovor - dIhé stlacenie

SWE

@ Funktioner

Klick

1. Andra lage: Bluetooth, MP3, AUX

2. Nasta spar

3. Féregaende spér

4. Spela\Paus

Lang press

1. Andra bakgrundsbelysningslaget (fér att stanga av
bakgrundsbelysningen, tryck 10 ganger)*

2. Volym+

3. Volym-

1.Paav

2. TF-kort (saljs separat) - satt i tills det klickar**

3. Laddar Type-C 5V

4. AUX

5. USB-minne (séljs separat)**

6. Laddningsindikator

*Nar hogtalaren arbetar med en bakgrundsbelysning
kan det finnas ett litet bakgrundsljud som kan héras i
absolut tystnad; Om det stér dig, sténg av
bakgrundsbelysningen

**USB-flash-enhet och TF-enhet maste vara upp till 16
GB stora och formaterade i FAT32-system

@ Laddning

USB-laddare séljs separat

Laddar

Laddad

© Bluetooth-anslutning

Vélj Bluetooth-lage

@ Anvinda tva Enjoy Z9 samtidigt (TWS-lige)

1. Sténg av Bluetooth pa din telefon

2. Sla pa bada hogtalarna

3. Valj Bluetooth-ldge pa bada hogtalarna

4. Long Press 3 sekunder kommer du att hora snabbt
ljud for att soka TWS

5. Du kommer att hora snabbt ljud som TWS ansluten
6. Sla pa Bluetooth pa telefonen

© FM-radio

1. Anslut Type-C- eller AUX-kabeln (detta ar antenn)
2. Vilj FM-lage

3. Lang tryckning - starta automatisk sokning

4. Vanta 2-3 min

Klicka - foregdende/nasta station

*OBS - att stanga av bakgrundsbelysningen forbattrar
radioinstallningen

@ AUX-uppspelning

Ansluta till en TV

Valj AUX-lage

OBSERVERA: om TV:n inte har hérlursutgang kan du inte
ansluta en hogtalare till den!

Kabelanslutning till en barbar dator eller smartphone
2 TRS (F) - TRRS (M) adapter, séljs separat

Valj AUX-lige

@ Telefonsamtal

Klicka - svara/avsluta samtal

Awvisa samtal - langt tryck

UKR

@ oy

HatvicHiTe

1. Pexxum 3miHu: Bluetooth, MP3, AUX

2. HactynHuii pex

3. MonepepHiit Tpek

4. BigtBopeHHs\Iay3a

TpviBane HaTUCKaHHs

1. 3miHa pexxyMy NiACBiUYBaHHA (L6 BUMKHYTU
nifcBiYyBaHHsA, HaTUCHITL 10 pasis)*

2. TyuHicTb+

3. TyuHicTb-

1. YBIMKHEHO BVIMKHEHO

2. Kaptka TF (npopa€Tbca okpemo) - BCTaBTe A0
KnaLaHHa**

3. 3apagka Type-C 5V

4. AUX

5. USB ¢relwka (Mpoaaetbes okpemo)**
6. IHAKaTOp 3apAaKu
*Konw avHaMik NpaLiroe 3 NiAcBidyBaHHAM, Moxe 6yTi
HEBENMKUI POHOBWIA 3BYK, SIKMIA MOXHA MOYYTV B
abcontoTHiN TUW; AKILO Lie Bac Typ6ye, BUMKHITL
niAcBiYyBaHHA
**USB-Hakonunuysad i TF-Hakonnuysay MatoTb ByTn
po3mipom a0 16 I'6 i BiadpopmaToBaHi B cuctemi FAT32
@ 3apsara
USB 3apsHmin NpUCTPIli NPOAAETLCA OKPEMO
3apsgka
3apsapKkeHuii

3'egHaHHA Bluetooth
Bubepitb peskum Bluetooth

BukopucranHsa aox Enjoy Z9 ogHouacHo
(pexxum TWS)
1. BumkHiTh Bluetooth Ha TenedoHi
2. YBIMKHITb 061ZBa ANHaMIKn
3. Bubepitb pexkum Bluetooth Ha 060x KonoHkax
4. [loBra npeca 3 cekyHAu, B MOYYETE LWBUAKWIA 3BYK
Ana notwyky TWS
5. Bu nouyere weuakvii 38y sk TWS nigkitouermnin
6. YBiMKHITb Bluetooth Ha TenedoHi
© FM-pagio
1. Migkntouits kabenb Type-C abo AUX (ue aHTeHa)
2. Bubepitb pexxum FM
3. TpuBane HaTVCKaHHs - 3aMycK aBTOMOLLYKY
4. 3ayexaiite 2-3 xB
HatycHiTb - nonepeaHs/HacTynHa CTaHLis
*MPUMITKA. BUMKHEHHS NiaCBivyBaHHsA NoKpaLLye
HasaLTyBaHHA pagio
@ AUX sigTBOpEHHS
MigkntoueHHs Ao Tenesisopa
Bubepitb peskum AUX
YBATA: AIKLLO Te/IEBI30p He Ma€e BUXOZy ANA
HaBYLUHWKIB, TO MiAKIIOUNTIA KONIOHKY A0 HBOTO He
MOdKHa!
/[lpoToBe nigktoueHHs A0 HoyTbyka abo cMapThoHy
2 apantepa TRS (F) - TRRS (M), npogatotbcs okpemo
Bubepitb peskum AUX

TenedpoHHuMi1 A3BIHOK
HatucHite - BignosicTn/3aBepunT A3BiHOK
BiamoBa Big A3BiHKa - A0Bre HaTVCKaHHA



uzB
© Funktsiyalar
bosing
1. O'zgartirish rejimi: Bluetooth, MP3, AUX
2. Keyingi trek
3. Oldingi trek
4. O'ynatish\Pauza
Uzoq bosing
1. Orqga yorug'lik rejimini o'zgartiring (orqa yorug'likni
o'chirish uchun 10 marta bosing)*
2.0voz +
3.0voz -
1. Yogjish/o'chirish
2. TF kartasi (alohida sotiladi) - bosguncha joylashtiring**
3. Type-C 5V zaryadlash
4. AUX
5. USB flesh-disk (alohida sotiladi)**
6. Zaryadlash ko'rsatkichi
* Rahbar bo'yoq bilan ishlayotganda, mutlago sukutda
eshitilishi mumkin bo'lgan ozgina fon ovozi bo'lishi
mumkin; Agar u sizni bezovta qilsa, orqa chirogni
o'chiring
**USB flesh-disk va TF drayveri 16 Gb gacha bo'lishi va
FAT32 tizimida formatlangan bo'lishi kerak
@ Zaryadlash
USB zaryadlovchi alohida sotiladi
Zaryadlanmoqda
Zaryadlangan
© Bluetooth ulanishi
Bluetooth rejimini tanlang
@ Bir vaqtning o'zida ikkita Enjoy Z9 dan
foydalanish (TWS rejimi)
1. Telefoningizda Bluetooth-ni o'chiring
2. Ikkala dinamikni ham yoqing
3. Ikkala dinamikda Bluetooth rejimini tanlang
4. Uzoq bosib turing 3 soniya davomida siz TWS izlash
uchun tezkor ovozni eshitasiz
5. Siz TWS ulanganidek tez ovozni eshitasiz
6. Telefonda Bluetooth-ni yoging
© FM radio
1. Type-C yoki AUX kabelini ulang (bu antenna)
2. FM rejimini tanlang
3. Uzoq bosib turing - avtomatik gidiruvni boshlang
4.2-3 daqjiga kuting
Bosing - oldingi/keyingi stantsiya
*DIQQAT - orqga yorug'likni o'chirish radio sozlashni
yaxshilaydi
@ AUX tinglash
Televizorga ulanish
AUX rejimini tanlang
DIQQAT: agar televizorda naushnik chigishi bo'lmasa, siz
unga dinamikni ulay olmaysiz!
Noutbuk yoki smartfonga simli ulanish
2 TRS (F) - TRRS (M) adapteri, alohida sotiladi
AUX rejimini tanlang
Telefon qo'ng'irog'i
Bosing - qo'ng‘iroqqa javob berish/tugatish
Qo'ng'irogni rad etish - uzoq bosing

SOUND BAR
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SOUND BAR
@ AZE TOLIMAT

Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurgulann) calismasina statik, elektrik va ya ytiksak tezlikli sahslar (radioavadanliq, mobil telefonlar, mikrodalgali
sobalar, elektrostatik bosalmalar) tasir gosters bilar.
elektrik va elekt:

Malin, malin batareyalarinin va ya gabin (izarinds olan bu nisan, malin maisat tullantilari ils utilizasiyasinin

qeyri-mimkiinliyna gostarir. Mal, batareya, elektrik va elektron avadanliginin toplanmasi va utilizasiyasi ilo
_— masgul olan sirkatin mantagasina gatiriimalidir.
Malin tahliikasiz ve samerali istifadasi iizre qaydalar va sartlar
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina gors istifads etmak.
2. Mali sékmamak. Bu mamulatin tarkibinda tamir edils bilen hissaler yoxdur. Nasaz avadanligin xidmati ve ya temiri tizra
masalalara gors satici-sirkata va ya Defender salahiyyatli servis markazina miiraciat etmalisiniz. Mali gabul etdikds onun
biitévliyiine, daxilinda sarbast harakat edan asyalarin olmamasina amin olun.
3.3 yasa gadar usaglar ticiin nazads tutulmayib. Tarkibinds xirda hissalar ola bilar.
4. Mamulati, onun daxili hissasini ritubstdan gorumag. Memulati maye icina salmamag.
5. Mamulaty, zars vura bilan vibrasiyalara va mexaniki yiiklare maruz qgoymamaq. Malin tizarinde mexaniki zedalarin olmasi
halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan tizerinds g6zs garpan zadalarin olmasi halinda maldan istifads etmamak. Bilarekdan nasaz qurgudan istifada
etmamak.
7. Tovsiys edilan temperaturlardan kenar temperatuir saraitinds (istifadagi talimatina bax), riitubstin kondensasiyasi
saraitinda va habels tacaviizkar muhitlards istifads etmamak.
8. Agza gotiirmemak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ils istifads etmamak.
10. 9gar malin naqli manfi temperatur seraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avvel mal isti qapali bir yerda
(+16..+25°C) 3 saat arzinda qizmalidir.
11. Uzun miiddatds istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafe ssbakadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindinirsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idars edilmasi zamani istifade etmamak.
12. Cihaz diggati yayindinirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idars edarkan cihazi istifads etmayin."
Xiisusiyyatlari « Bluetooth 5.3 « LED arxa isigi » Daxili batareya « True Wireless Stereo (TWS) - iki ayr dinamiki bir 2.0
dinamik sistemina qosmaq tigiin segim « Daxili passiv siirtictilor « Qurasdinimis MP3 pleyer « USB flash stirticiilar va
MicroSD kart destayi « Qurasdinimig FM gabuledicisi + Audio giris AUX portu « TiP C birlasdiricisi « Rezin ayaglar masanin
sathi boyunca siirlismanin qarsisini alir « Sllar sarbast funksiyasi Spesifikasiya « Dinamik sisteminin novii: aktiv « Sas sxemi:
stereo, 2.0 « Umumi gixig giicii (RMS): 16 W « Signalin sas-kilya nisbati: 75 dB « Tezlik diapazonu: 100-20000 Hz
« Geniszolagl dinamik: 2 x 2 * « Dinamik strtictistintin empedansi: 3 Ohm « Enerji tachizati: USB, 5V, Li-lon batareya ilo
« Akkumulyatorun tutumu: 2000 mA-h « Batareyanin garginliyi: 3,7 V « Batareyanin novii: forma faktoru 18650 - 1 adad
« Maksimum hacmin 50% / 75% -da batareyanin 6mri: 5/4 saat « Batareyanin doldurulma muddati: 3 saat « Enerji tachizati
kabelinin uzunlugu: 0,5 m « AUX kabelinin uzunlugu: 1 m « Arxa isiglandirma rejimlarinin sayr: 10 « Tuner tezlik diapazonu:
87,5-108,0 MHz » Antena: qosulmus elektrik kabeli alave antena kimi istifada olunur « Yaddas kartinin/USB flash
siirlictilerinin dastaklanan maksimum tutumu: 32 GB + Saxlama mediasinin dastaklanan fayl sistemi névii: FAT32 « Audio
fayl formatlan: WAV, MP3 « Korpus materiali: plastik + metal « Rang: qara Paket mazmunu + Dinamik sistemi « 9maliyyat
tolimati « Type-C jak kabeli « AUX kabeli
istehsalgi: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building,
Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Limitsiz raf omrii. Xidmat miiddati 3 ay. Zsmanat middati - 3 ay.
Istehsal tarixi: qablasdirma va/ve ya mahsulun tizarindaki seriya némrasina baxin: xxxxDDMMYYsooox
Istehsalgi bu telimatda gosterilan paketin tarkibini va xsusiyyatlarini dayisdirmak hliququnu 6ztinds saxlayir. 9n son va
atrafli smaliyyat talimati www.defender-global.com saytinda méveuddur
Cinda edilmisdir.

’ CAYH[,EAP
® BEL IHCTPYKLLbIS

DaKnapaubis agnaseaHacuy

Ha dyHKUpIAHaBaHHe Npbliaze! (MPbLIAZ) MOTyLb Nayn/biBaLl CTaTbibHbIS, JEKTPbIUHbIA 360 BbICOKAYACTOTHbIA Nasi
(paapiéanapatypa, MaGinbHbIs T31eOHbI, MikpaxBa/ieBbis Mevbl, EKTPACTaTbIUHbIA Pa3pazbl). Y BbINaZKY Y3HIKHEHH:
naBAniuLE aAnernacUb aA NPbiNaAs, AKaA BbIK/ikae NepaLkozbl.

i
T'3Tbl 3HaK Ha TaBapr GaTapawKax /Aa Tasapy a6o a ynakoyipl asHavae, WTO Tasap He Moxa Gbilib yTbinizaBaHs!
pasam 3 6biTaBbIMI aaKiaami. EH naiHeH GbiLib AacTaysieHbl ¥ KamnaHito na 360pbl i yTbunizaLipli 6atapae,
/1EKTPbIYHara i 31eKTPOHHara abcTansBaHHs.

Mpasinb! | yMoBbI 6sicneuHara i 3¢eKTblyHara BbIKapbICTaHHA TaBapy

Mepb!i 3acyspori:

1. BbIKapbICTOYBaLLb TaBap TO/bKi Na NPaMbIM MpbI3HAUHHI.

2. He pasbipalLip. [la3eHb! BbIpab He 3MALIYae YacTak, Akis NaANAraioL CamacToiiHamy paMOoHTY. Ia NbiTaHHsAX

abcnyroyeaHHs i 3amMeHbl HACMpayHara Bblpaba 3BApTaiiliecs Aa GipMbl-npazayLia abo ¥ ayTapbi3aaHbl CePBICHbI LBHTP

Defender. Mpbl NpbiéMe TaBapy NepakaHaiiLecs Y Aro LaacHacLy i aacyTHacLi yHYTpbl NpaameTay, Akis ceaboaHa

nepamsLIYaoLLa.

3. He npbi3HauaHbl 4na A3aLeit Aa 3-x ragoy. Moxa 3malyaLie ApobHbIA A3Tani.

4. He panywyaub nanaaaHHs Bibrali Ha BbIpab i yHyTp Aro. He anyckatyb BbIpab y BagkacLy.

5. He naggapraLip Bbipab BibpaLbiaiM i MeXaHiUHbIM Harpy3kaM, 340/1bHbIM NPbIBECLI Aa MeXaHIYHbIX NaLIKOAXKaHHSY

TaBapy. Y BbINazKy HasyHaCLli MeXaHiUHbIX NaLLKOAYKaHHAY HIAKIX rapaHTbIi Ha TaBap He AaeLiLia.

6. He BbIkapbIicToyBaLb Npbl 6auHbIX NaLIKoAkaHHAX Bbipaby. He KapbICTalilia 3aBegama HACrpayHaii Npbinaaaii.

7. He BbIKapbICTOYBaLLb Mpbl TIMMEPaTypax Hixaii abo BbILLIY PIKaMEHAYEMbIX (I IHCTPYKLBIIO KapbiCTabHiKa), Mpbl

Y3HIKHEHHI Bi/lbraLlj, sikas kaHAdHCyeLlLa, @ Takcama Y arpaciyHbIM acApOAA3i.

8. He 6paLp y por.

9. He BbIKapbICTOYBaLLb BbIPA6 Y NPaMbIC/IOBbIX, ME/bILIBIHCKIX 860 BLITBOPUbIX M3TaX.

10. Y BbinazKy, Kai TpaHCNapLipoyka TaBapy axblLLAYAANACA NPbI 3AMOYHBIX TIMMIepaTypaX, nepaz nadyarkam

3KCMAyaTaLibli TP36a AaLib TaBapy carpauua y LEnbIM namalkaHHi (+16-25 °C) Ha npaugry 3 raasin.

1. Bolk/touaLls Mpbisiady KOXHbI Pas, kasii He MiiaHyeLLa BbikapbiCToyBaLl fie Ha MpaLsary Aoyrara nepbisgy yacy.

12. He BbIKapbICTOYBaLLb NPbLIaZY NPbi KipaBaHHI TPaHCNapTHLIM CPOAKaM Y BbiNazKy, Kai NpbliaAa aausrsae yeary, a

TaKcama y Toix Bbinaakax, Kai aAKoU3HHe Mpbiiazs! NPaayraexaHa 3akoHam.

CrieLibif/IbHbIA YMOBbI 3aX0yBaHHS, TpaHCNapLpOYKi i paanizaLibli He NpaayrieaKaHbl. YTbii3aLybla ra1ara Bbipaby na

3aBAPLU3HHI Ar0 TIPMiHY Cyx6bl NaBiHHa BbIKOHBALILIA Y aAnaBeAHacLj 3 naTpabaBaHHAMI YCiX A3Ap>XKayHbIX HapMaTbIBay i

3aKoHay.

TMpbI3HaU3HHe: akyCTbluHas CiCTaMa — Npbinaja ANf NpaitrpaBaHHA ryKy.

AcabniBacui « Bluetooth 5.3 « LED najcsataeHHe « Y6yaaBaHbl akymynstap ¢ True Wireless Stereo (TWS) - MarubimMactip

CnayysHHs ABYX acOBHbIX AbIHaMiKay y ajHy akyCTbiuHyto cicramy 2.0 « Y6yaaBaHbiA NaciyHbIA ApaiiBepsb! « Y6yaBaHb!

MP3-nnsep « MaatpbiMka USB-HasanalwsasbHikay i kapt MicroSD « Y6yaaBaHbl FM-npbiémik « Ajapiéyeaxos AUX

« Paz'ém TYPE C « [yMOBbIA HOXKi NpazlyXiNftoLb CAi3raLieHHe Na naBepxHi ctana * GyHKUbIA "cBaBoAHbIA PyKi".

Cneubidikaupbia « Thin aKyCTbluHali CICTaMbI: akTbiyHas * MykaBas cxema: cTapaa, 2.0 « Ary/ibHas BbixaaHas marytHacub

(RMS): 16 Br CTayAeHHe ceran/u.lyM 75 pb * [lbisnasoH yactot: 100-20000 Iy « LUprOKaI'IaﬂOCHb\ AblHaMiK: 2x 2"

« IMneaaHc apaiiBepa AbiHamika: 3 OM * XapuaBaHHe: npas USB, 5V, Li-lon p + Emicracup pa:

2000 MAT * Hanpy>xaHHe pa: 3,7 B« Tbin pa: hopmay-pakTtap 18650 1w * Yac ajraHOMHai npabl

npbl 50% / 75% ag MakcimansHaii rquacu,i: 5/ 4 raasivbl « Yac 33paAKi akymynaTapa: 3 raasibl « [layxbiHa kabens

cinkasaHHs: 0,5 M + [lay>kbiHA kabens AUX: 1M « Konbkacuip paxbimMay naaceatienHs: 10 « [piAnasoH YacToT LitoH3pa:
87,5-108,0 MI'y « AHT3Ha: Naa/tyyaHbl Kabe/b XapuaBaHHs BblkapbiCTOyBaeLLa Y AKacLli AaAaTkoBaii aHT3HbI

+ MakcimanbHas naaTpbiMisaeman émicracib kapTbl namaui / USB-HazanalwsanbHikay: 32 6 « MaaTpbIMOYBaHb! Thin

aiinasaii cicrambl Hocw6iTa: FAT32 « Gapmarts! ayabiédaiinay: WAV, MP3 « MaTapbisn kopryca: aacTbiK + MeTan

* Konep: 1opHbl 3mecT nakerta « AkyCTbiuHas cicTama ¢ KipayHiliTea na skcnayaratpli « Pas'émubl kabenb Type-C

« Kabenb AUX

IMnapuép: 000 «T/] Komnanus [leperaep» Agpec: 127030 r. MockBa, BH.Tep.r. MyHULMNaNbHbIA OKpyr TBEPCKOW, ya.

Cywésckas, A, 27, cTpoeHue 2, 31ax 3, nometuenue lll, komHata 3, opuc 63.

Boitopuia: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building,

Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Heabme>kaBaHb! TSPMiH MpbiAaTHacLi.

TapMiH cyBbl - 3 MecAL|bl. [apaHTbIAHbI TIPMIH - 3 MecsLibl.

[aTa BbITBOPYACL: F1. Ha NakaBaHHi i/Li Ha TaBapbI ¥ LISHTPbI cepbiiiHara Hymapa: 00 AAMMIT000x

BbITBOpLia 3ax0yBae NpaBa Ha 3MAHEHHe 3MecLiiBa Yakoyki | cneLybidikaLibiii, ykasaHbIX Y r3TbIM KipayHiLiTBe. ANoLuHse i

nappabs3Hae KipayHilTBa na skcnayaTaLbli pasmeluyaHa Ha caiitie www.defender-global.com

3pobneHa ¥ Kirai.

SOUND BAR

O CNR UPUTSTVO

Deklaracija slaganja

Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-aparatura, mobilni

telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme

E/ Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa
svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju

B c|cktricne i elektronske opreme.

Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe

Mere predostroznosti

1. Koristite robu samo u pravu svrhu.

2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.

Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar

Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno

premestaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.

4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.

5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima mehanicko

ostecenje, garancije se ne izdaju.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za korisnika. Ne

koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.

8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odre¢noj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da roba

se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.

11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.

12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada

iskljucivanje predvideno zakonom.

Znadajke « Bluetooth 5.3 « LED pozadinsko osvjetljenje « Ugradena baterija « True Wireless Stereo (TWS) - opcija

za uparivanje dva odvojena zvucnika u jedan 2.0 sustav zvucnika « Ugradeni pasivni drajveri « Ugradeni MP3

player « Podrska za USB flash diskove i MicroSD karticu « Ugradeni FM-prijemnik « Audio ulaz AUX prikljucak

« TIP C konektor « Gumene noZice sprjecavaju klizanje po povrsini stola « Hands free funkcija

Specifikacija « Vrsta sustava zvucnika: aktivni « Zvu¢na shema: stereo, 2.0 + Ukupna izlazna snaga (RMS): 16 W

« Omjer signal/sum: 75 dB « Frekvencijski raspon: 100-20000 Hz « Sirokopojasni zvuénik: 2 x 2" « Impedancija

drajvera zvucnika: 3 Ohma « Napajanje: preko USB-a, 5V, Li-lon baterija » Kapacitet baterije: 2000 mA-h « Napon

baterije: 3,7 V « Vrsta baterije: format 18650 - 1 kom « Trajanje baterije pri 50% / 75% maksimalne glasnoce:

5/ 4 sata « Vrijeme punjenja baterije: 3 sata « Duljina kabela za napajanje: 0,5 m « Duljina AUX kabela: 1 m

« Broj nacina pozadinskog osvjetljenja: 10 » Frekvencijski raspon tunera: 87,5-108,0 MHz » Antena: prikljuceni

kabel za napajanje koristi se kao dodatna antena « Maksimalni podrzani kapacitet memorijske kartice / USB flash

pogona: 32 GB « Podrzani tip sustava datoteka medija za pohranu: FAT32 « Formati audio datoteka: WAV, MP3

« Materijal kucista: plastika + metal « Crna boja Sadrzaj paketa « Sustav zvucnika « Prirucnik za rad « Type-C jack

kabel « AUX kabel

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodac: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology

Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine.

Datum proizvodnje: pogledajte serijski broj na pakiranju i/ili proizvodu u sredini: xxxxxDDMMYYxxxxx

Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku. Najnoviji i

detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com

Proizvedeno u Kini.



SOUND BAR

w CZ NAVOD NA POUZITi

Prohlaseni o shodé

Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné trouby,
elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pfipadé ruseni zvyste vzdalenost od zafizeni
zpusobujiciho ruseni.

Ochrana Zivotniho prostiedi
E Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a elektronicka zafizeni

stejné jako baterie nepatii do domovniho odpadu. Spottebitel se zavazuje odevzdat viechna zafizeni a
I baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do pfislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zékon pfislusné zemé.
Symbol na produktu, navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zptsoby zuzitkovani
pfispivate k ochrané Zivotniho prostiedi.
Podminky pro bezpecné a tcinné poutziti vyrobku
Bezpecnostni opatieni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému tcelu pouzi
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro Gdrzbu a vyménu
vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo na autorizované servisni stfedisko Defender. Kdyz
produkt prebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvnitf nejsou volné se pohybujici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek miize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vldhy na vyrobek a dovnitf. Neponofujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zptsobit mechanické poskozeni
vyrobku. V pfipadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje zadna zaruka.
6.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
7. Nepouzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti), pfi vzniku
kondenzované vihkosti a v agresivnim prostfedi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro primyslové, lékarské a vyrobni Gcely.
10. Pokud se preprava zboZzi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat v teplé mistnosti (+
16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pii fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pfipadech, kdyz vypnuti zafizeni je
stanoveno zakonem.
Vlastnosti « Bluetooth 5.3 « LED podsviceni « Vestavéna baterie » True Wireless Stereo (TWS) - schopnost
sparovat dva samostatné reproduktory pres Bluetooth do systému reproduktort 2.0 « Vestavéné pasivni radiatory
« Vestavény MP3-piehravac » Podpora USB disk( a MicroSD karet « Vestavéné FM radio « AUX audio vstup
« Konektor TYPE C + Gumové nozicky zabranuji klouzani na stdlu « Funkce hands free Technické parametry
« Typ akustického systému: aktivni » Zvukové schéma: stereo, 2.0 « Celkovy vystupni vykon (RMS): 16 W - Signal /
$um pomér: 75 dB « Frekvencni pasmo: 100-20000 Hz « Sirokopasmovy reproduktor: 2 x 2 " = Impedance
reproduktort: 3 Ohm « Nabijeni: od USB, 5V, Li-lon akumulétor « kapacita akumulatoru: 2000 mA-h « Napéti
baterie: 3.7 V « Typ baterie: typ 18650 - 1 ks « Vydrz baterie pfi 50 % / 75% maximalni hlasitosti: 5 / 4 h « Doba
nabijeni baterie: 3 h « Délka napajeciho kabelu: 0.5 m « Délka AUX-kabelu: 1 m « Pocet svételnych rezimt: 10
« Rozsah radiovych kmitoct(: 87.5-108.0 MHz « Anténa: jako pfidavna anténa se pouziva pfipojeny napajeci kabel
« Maximalni podporovana velikost pamétové karty/USB flash disku: 32 GB « Podporovany typ soubor(: FAT32
« Formaty prehravani zvuku: WAV, MP3 « Korpusovy material: uméla hmota + kov « Barva: cerna Sestaveni
« Reproduktorovy systém « Navod na poufziti « Kabel Type-C « AUX kabel
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Doba pouzitelnosti neomezena. Zivotnost — 2 roky.
Datum vyroby: viz sériové islo na obalu a/nebo produktu uprostied: xxxxxDDMMYYxxxxx
Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v této pfirucce.
Nejnovéjsi a tplna verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.
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® DE ANLEITUNG

Konformitat

Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen, Mobiltelefone,
Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintrachtigungen des Gerates (der Gerate) kommen. Versuchen
Sie in diesem Fall, die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBern.

Entsorgung
Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmdill entsorgen. An einer ausgewiesenen Sammelstelle fir
Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der Ressourcen und der
Umwelt bei. Fiir weitere Information wenden Sie sich bitte an Ihren Handler oder die 6rtlichen Behérden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthélt keine Bestandteile, die selbstéandig repariert werden kénnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkaufer oder das
autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware tiberzeugen Sie sich bitte, dass die
Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in die
Fliissigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die mechanischen
Schéaden verursachen kénnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie tibernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. Gber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung), sowie bei Bildung von
Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im warmen Raum
(+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwdrmen lassen.
11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie in den
gesetzlich vorgesehenen Féllen.
Besonderheiten « Bluetooth 5.3 « LED-Beleuchtung * Eingebauter Akkumulator « True Wireless Stereo (TWS) —
maoglicher Anschluss von zwei getrennten Saulenboxen tiber Bluetooth ans Sound-System 2.0 « Eingebaute
passive Strahler « Integrierter MP3-Player « Unterstiitzung von USB-Speichern und MicroSD-Karten
« Eingebauter FM-Empfanger « AUX-Audioeingang « Steckplatz TYPE C « GummifiiBe verhindern das Gleiten nach
der Flache des Tisches « Funktion Hands free Eigenschaften + Lautsprecher-Typ: aktive « Schallschaltung: Stereo,
2.0 + Gesamtausgangsleistung (RMS): 16 W « Verhaltnis Signal/Rauschen: 75 dB « Frequenzbereich: 100-20000 Hz
« Breitbandlautsprecher: 2 x 2 " « Widerstand der Lautsprecher: 3 Ohm « Speisung: von USB 5V, Li-lon-Akku
« Akkukapazitat: 2000 mA-h « Akkuspannung: 3.7 V « Batterientyp: Formfaktor 18650 - 1 St « Die Akkulaufzeit
betragt 50% / 75% der maximalen Lautstéarke: 5 / 4 Std « Akkuladezeit: 3 St « Lange des Stromkabels: 0.5 m
« Lange des AUX-Kabels: 1 m « Anzahl der Lichtmodi: 10 » Funkfrequenzbereich: 87.5-108.0 MHz « Antenne: Als
Zusatzantenne wird das angeschlossene Versorgungskabel benutzt « Maximale unterstitzte Speicherkapazitat
Speicherkarte / USB-Stick: 32 GB « Unterstlitzter Speichermediumdateisystemtyp: FAT32 « Formate zum Abspielen
von Audios: WAV, MP3 « Gehause-Stoff: Kunststoff + Metall « Farbe: schwarz Ausfiihrung « Sound-System
« Anleitung « Kabel Type-C « AUX-Kabel
Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Hersteller: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre.
Herstellungsdatum: Siehe Verpackung und/oder Seriennummer des Produktcenters: xxxxxDDMMYYxxxxx
Der Hersteller behélt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in dieser
Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der Webseite
www.defender-global.com
Hergestellt in China.

SOUND BAR
OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency fields (radio
installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs, Try increasing the distance from
the devices causing the interface.
Disposal of batteries, electrical and electronic equipment
This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be disposed together
with domestic waste. It should be delivered to an appropriate batteries, electrical and electronic
equipment collecting and recycling company.
Terms and conditions of safe and efficient use of the product
Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient repair. On the
question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or Defender authorized service
center. While receiving the product make sure that it is unbroken and there are no freely moving objects inside
the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging of the product. In
case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see the operation
manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before operating, the
product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases when the law
obliges you to turn off the device.
Features - Bluetooth 5.3 « LED backlight « Built-in battery « True Wireless Stereo (TWS) - an option to pair two
separate speakers into one 2.0 speaker system « Built-in passive drivers « Built-in MP3 player « USB flash drives
and MicroSD card support + Built-in FM-receiver « Audio-in AUX port » TYPE C connector * Rubber feet prevent
slipping along the table surface « Hands free function Specification « Speaker system type: active * Sound
scheme: stereo, 2.0 « Total output power (RMS): 16 W + Signal to noise ratio: 75 dB « Frequency range:
100-20000 Hz » Broadband speaker: 2 x 2 " « Speaker driver impedance: 3 Ohm « Power supply: via USB, 5V,
Li-lon battery + Battery capacity: 2000 mA-h « Battery voltage: 3.7 V « Battery type: form factor 18650 - 1 pc
- Battery life at 50% / 75% of maximum volume: 5 / 4 hrs « Battery charging time: 3 hrs « Power supply cable
length: 0.5 m » AUX cable length: 1 m « Number of backlight modes: 10 « Tuner frequency range: 87.5-108.0 MHz
« Aerial: the connected power cable is used as an additional antenna « Maximum supported capacity of memory
card / USB flash drives: 32 GB « Supported file system type of storage media: FAT32 « Audio file formats: WAV,
MP3 « Housing material: plastic + metal « Color: black Package contents « Speaker system « Operation manual
« Type-C jack cable « AUX cable
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Unlimited shelf life. Service life is 2 years.
Date of Manufacture: See package and/or product center serial number: xxxxxDDMMYYxxxxx
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this manual. The latest
and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.
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Declaracion de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes, campos eléctricos o de
alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moviles, microondas, descargas electrostaticas). Si esto ocurre,
intente aumentar la distancia de los dispositivos que causan la interferencia.

Eliminacion
E No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un punto de recogida de
reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello ayudara a preservar los recursos naturales y a
I Proteger el medio ambiente. Contactar con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas
informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precauciéon:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma independiente. En lo
que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso péngase en contacto con la empresa
vendedora o con el servicio de asistencia técnica autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su
integridad y de que dentro no haya objetos que se muevan con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios. Puede contener piezas pequefias.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones mecanicas del articulo.
En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna garantia para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el manual del usuario),
asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero, antes de empezar a
explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso (+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion, asi como en los
casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.
Caracteristicas ¢ bluetooth 5.3 + luz de fondo LED « Bateria integrada * True Wireless Stereo (TWS): una opcion
para emparejar dos altavoces separados en un sistema de altavoces 2.0 + Controladores pasivos incorporados
« Reproductor de MP3 incorporado « Unidades flash USB y compatibilidad con tarjetas MicroSD « Receptor FM
incorporado « Puerto auxiliar de entrada de audio » Conector TIPO C « Los pies de goma evitan el deslizamiento
sobre la superficie de la mesa. « Funcion manos libres Especificacién « Tipo de sistema de altavoces: activo
« Esquema de sonido: estéreo, 2.0 « Potencia de salida total (RMS): 16 W « Relacion sefial-ruido: 75 dB « Rango de
frecuencia: 100-20000 Hz » Altavoz de banda ancha: 2 x 2" « Impedancia del controlador del altavoz: 3 ohmios
« Alimentacion: via USB, 5V, bateria Li-lon « Capacidad de la bateria: 2000 mAh-h « Voltaje de la bateria: 3,7 V
« Tipo de bateria: factor de forma 18650 - 1 ud. « Duracion de la bateria al 50%/75% del volumen maximo:
5/4 horas « Tiempo de carga de la bateria: 3 horas + Longitud del cable de alimentacién: 0,5 m « Longitud del
cable auxiliar: 1 m » Nimero de modos de retroiluminacién: 10 « Rango de frecuencia del sintonizador:
87,5-108,0 MHz + Antena: el cable de alimentacion conectado se utiliza como antena adicional » Capacidad
méxima admitida de tarjeta de memoria/unidades flash USB: 32 GB « Tipo de medio de almacenamiento del
sistema de archivos compatible: FAT32 « Formatos de archivos de audio: WAV, MP3 « Material de la carcasa:
plastico + metal + De color negro Contenidos del paquete « Sistema de altavoces + Operacion manual « Cable
conector Type-C « cable auxiliar
IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Fabricante: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Vida util ilimitada. La vida util es de 2 afios.
Fecha de fabricacion: consulte el embalaje y/o el nimero de serie del centro del producto: xxxxxDDMMYYxxxxx
El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones indicadas en este
manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.
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Vastavusdeklaratsioon

Staatilised, elektri- véi kérgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud, elektrostaatilised

laengud) voivad mojutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete korral suurendada kaugus seadmest mis
pohjustab haireid.

K Akude, elektri- ja elel ik di i

See stimbol tootel, toote patareitel v6i pakendil tdhendab, et toodet ei tohi taastuda koos

I ©'mejddtmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete kogumise ja taastumise
ettevotesse.
Toodet ohutu ja
Ettevaatusabinud:

1. Kasutage toodet Uksnes sellel ettenahtud eesmargil.

2. Arge vbtke lahti. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse ja defektse toote
asendamise puhul, palun vétke tihendust ettevotte-edasimiitijaga voi autoriseeritud Defender
teeninduskeskusega. Toote kétte saamisel, kontrollige tema terviklus ja selles vabalt liikuvate objektide
puudumine.

3. Ei sobi alla 3-aastastele. Vib sisaldada véikseid osi.

4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.

5. Arge jétke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis v&ib péhjustada toote mehaanilised vigastused.
Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.

6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.

7. Arge kasutage le vdi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud niiskuse ja
agressiivse keskkonna puhul.

8. Arge vdtke suhu.

9. Arge kasutage toodet td6stuse, meditsiini v&i tootmise eesmargil.

10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb seda soojendama
soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.

11. Lilitage seade vélja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.

12. Arge kasutage seadet séiduki juhtimisel, juhul kui seade hiirib tahelepanu, ja juhul, kui seadme valjaliilitus on
seadusega ettenahtud.

Funktsioonid - Bluetooth 5.3 « LED taustvalgus « Sisseehitatud aku « True Wireless Stereo (TWS) — véimalus
siduda kaks eraldi kolarit tiheks 2.0 kélarististeemiks « Sisseehitatud passiivsed draiverid « Sisseehitatud
MP3-méngija « USB-malupulkade ja MicroSD-kaardi tugi « Sisseehitatud FM-vastuvotja « Helisisend AUX port

« C-tltipi pistik « Kummist jalad takistavad libisemist mé6da laua pinda « Kéed vabad funktsioon
Spetsifikatsioon « Kolarististeemi tllp: aktiivne « Heliskeem: stereo, 2.0 « Koguvéljundvaimsus (RMS): 16 W

« Signaali ja mira suhe: 75 dB « Sagedusvahemik: 100-20000 Hz  Lairiba kolar: 2 x 2" « K&laridraiveri impedants:
3 oomi « Toide: USB kaudu, 5V, Li-lon aku » Aku maht: 2000 mA-h « Aku pinge: 3,7 V « Aku tiitip: kujutegur
18650 - 1 tk » Aku t66iga 50% / 75% maksimaalsest helitugevusest: 5/4 tundi « Aku laadimisaeg: 3 tundi

« Toitejuhtme pikkus: 0,5 m « AUX kaabli pikkus: 1 m « Taustvalgustuse reziimide arv: 10 * Tuneri sagedusvahemik:
87,5-108,0 MHz « Antenn: Gihendatud toitekaablit kasutatakse lisaantennina « Malukaardi / USB-mélupulkade
maksimaalne toetatud maht: 32 GB « Toetatud salvestusmeediumi failististeemi ttitip: FAT32 « Helifailivormingud:
WAV, MP3 « Korpuse materjal: plastik + metall « Varv: must Paki sisu « Kolarististeem ¢« Kasutusjuhend « Type-C
pistikupesa kaabel « AUX kaabel

IMPORTIJA: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building,
Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Piiramatu sailivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat.

Valmistamise kuup&ev: vaata seerianumbrit pakendil ja/v6i tootel keskel: xxxxxDDMMYYxxxxx

Tootjal on Gigus muuta kaesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja tiksikasjalik
kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com

Tehtud Hiinas.
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Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat (radiolaitteet,
matkapuhelimet, mikroaaltouunit, séhkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa lisaa etaisyytta
aiheuttavaan laitteeseen.
Ympéristonsuojelua koskeva ohje
Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kayttoon kansallisessa
lainsaadannossa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja elektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa
talousjatteen mukana. Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus toimittaa séhké- ja elektroniikkalaitteet
niiden kédyttoian paatyttya niille varattuihin julkisiin kerayspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton saannét ja ehdot
Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kéyta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
2. Al4 pura. Tam4 tuote ei sisélla kdyttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen tuotteen vaihtoon
liittyvissa kysymyksissa ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta
varmista, ettd se on ehja eika sen sisélla ole vapaasti liikkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa siséltaa pienia osia.
4. Valta kosteuden joutumista tuotteen paalle ja sisélle. Ala upota tuotetta nesteisiin.
5. Ala altista tuotetta térinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivét kuulu takuun
piiriin.
6. Al4 kayts, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Ald kdyta tuotetta, jos tiedat, ettd se on vioittunut.
7. Al4 kayta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kayttdohje), kondensoituvan kosteuden
muodostuessa seka syovyttavissa ymparistOissa.
8. Ala laita suuhun.
9. Ala kayta tuotetta teolliseen, lasketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu Iampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta lampimassa tilassa
(+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttoonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.
12. Al4 kayta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymista seka tilanteissa, joissa laki edellyttaa laitteen
sammuttamista.
Ominaisuudet - Bluetooth 5.3 « LED-valaistus « Sisdénrakennettu akku « True Wireless Stereo (TWS) mahdollistaa
kahden erillisen kaiuttimen yhdistamisen 2.0-akustiikkajarjestelméksi « Siséan upotetut passiivisateilijat
« Sisaanrakennettu MP3-soitin « Tuki USB-asemat ja MicroSD-kortit « Sisaanrakennettu FM-radio « AUX audiotulo
« TYPE C -liitdnta « Kumijalat estaa liukastumisen poydalla « Hands free -toiminto Tekniset tiedot » Akustisen
jarjestelman tyyppi: aktiivinen « Adnikaavio: stereo, 2.0 « Kokonais-RMS-teho: 16 W « S / N suhde: 75 dB
« Taajuusalue: 100-20000 Hz « Laajakaistakaiutin: 2 x 2 " « Kaiuttimien sahkévastus: 3 Ohm « Tehon lahde: USB,
5V, Li-lon-akku « Akun kapasiteetti: 2000 mA-h « Akun jannite: 3.7 V « Akun tyyppi: muotokerroin 18650 - 1 kpl
« Toiminta-aika akulla danenvoimakkuuden ollessa 50% / 75% maksimista: 5 / 4 h « Akun latausaika: 3 kpl
« Sahkokaapelin pituus: 0.5 m « AUX-kaapelin pituus: 1 m « Taustavalotilojen maara: 10 « Radiotaajuusalue:
87.5-108.0 MHz « Antenni: lisdantennina kaytetaan kytkettya virtajohtoa « Muistikortin / USB-muistitikun suurin
tuettu kapasiteetti: 32 Gt « Tuettu muistivalineen tiedostojarjestelman tyyppi: FAT32 « Aanitiedostopaatteita: WAV,
MP3 « Rungon materiaali: muovi + metalli » Vari: musta Paketti « Kaiutinjarjestelma « Kayttoohje « Kaapeli Type-C
+ AUX-kaapeli
Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Sailyvyysaika on rajaton. Kéyttéaika — 2 vuotta.
Valmistuspaivamaara: katso sarjanumero pakkauksesta ja/tai tuotteesta keskelta: xxxxxDDMMYYxxxxx
Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten ominaisuuksien muutoksiin.
Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta www.defender-global.com
On tehty Kiinassa.
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B9Lod3nlMdNL g 3MMIENS

30FYmMd0mMdaL (80FYmMdammdId0L) B16J30mBaMmIdsb] Bgndmgds 3e3emI6s 8msbonbmb

Us®039M8s, JemIJBM039m8s 36 BsxambntBom0sbas 39t 7085 (H30Ms3sMa@GMsd, Bmdam ™3y

3ImIBMBEJ03s, 303MMESENM3s 093gmId8s, JIIBMMUGIGBN3MAs 3363BB38). sLgm

89806393380 gsbaMm@Io 356d0mn dmfFYmd0mmdnlasb, HmBimai 0§393L @b 3MemJdJoL.
2983633000, %magbéﬁns-gmn ©0 JeIIBAMEYm0 IMFYMdnemd vl YBamnDogns.

3L 608060 Logm .
UsdmBaemol 9ema8363 3007 36 g ym3zsbg 6086s3L 08sl, HMB Lsdmbmnl YEamobsEos
B9 J09em0os LsymBsEbm3MmIOM B3hIBIOME JHMsE. 0L YB@s AsdsM@IL 3MB3s60sU,
 ©™9003 33636mME0mIdL 9emdg6@Id0L, JmIIBM03 MmO ©s JMIIEOMEYm
BmFYmd0mMdJd0L FxaMmm3zJ0sLs @s YBOMODIEAsL.
LodmBemnl 9333 BUM0 ©o YuoaMmbm 3odmyg63dal Falgdn s 3nMmdldn
Loggmnbamal dmdgdn:
1. 338M0Y3670 LsJmBymn bmmME s60BEMMIdNLSBIOM.
2. 56 3B, 30608690 B3330mMds 36 FJnEe3L BsFomgdl, GmImMoE 333Mas©aJdsm
78mBB0LN30L Ls3YNMO dseMdnm.6sFomJdal Bg33emolmznl s 8m3LsbMmIMdAL L3s Lsznmbdby
8085070 B0MBs-3s8Y0©3JmU 36 Defende-ob s3¢mMM0bJdYm LIMZ0L 3IBEMU. LsJmBmol Boggdalsls
©3ff3B0m, H™M8 0l EsNs6IOYMO 36 (10l s 3ol oabom sMsaIMN BAsYHMBO.
3.6 30U 33m3smnlFobgdmmo d3383300Lm30UL 3 Femol sbs3sd@Y. Bgndmgds Bgogszeal Famom
©JBImIOL.
4. 36 5983300 Lombol 8mbzgEMs 633)00MdsBg @s 30l Boabom. o6 hs@mm 6s3700mMds LocbyBo.
5. 36 0398380 653300Md0L 30068308 s 8775603900 3B30MM3S, HMBIMOE 333M0fF373L Lagmbemnl
38373960396 ©s103670sL. 877360399600 sb0s6JdB0LLL LsJmBIMB] B3B50M0 F3MIBGNS 36 3303788,
6. 36 333M0YJ6Mo 633700Mds BOEIMMO DN3EJOJONL POMU. 3G hsBNM™ BmMFYMmdomMds, 4
0J336030L 36mdomns, HMA3 ol sbnsbgdYmos.
7. 50 38m0Y6mo (1738760 JONM $783)MGMMsb] Bsgem 96 sdse §7837BMMIOB0 (0b.
836336700l 0BLEGYIE0S) 3MBLIBLOMIONMN LoBMBN30LLL ©s s3MILOYm oMM Bo.
8. 56 hsnmm 3060 30.
9. 36 388M0Yg6Mo 3mFYMdOMdS LsBFsMBgm, LsdgE0ENEM ©s LsdMmIF3gmm Bnbboom .
10. 08 838006373380, 049 LsJMBEINL BMIBL3MAGOMIOS FMBES YIMYMBOM $33JM3BMT0,
33U3e98B3E00L F0b LsgmbImMo I3 MO MAsBB0 (+16-25 °C) 3 Lssmol FsB3s3MMBIBO.
11. 338MOMJ0 3MFYMOOIMOS MY 36 3306700 30l 338mMYyg670sL B3baMdMn30 EMHMNL 3s6dnmby.
12. 56 338M0Ya6ma 3mFYmMdOmMdS LsBMIBL3MAG™M LsB3MIBOL B3JOLLL, 9 BmMFYmdommds byml
B0l 03396L Y1Es@madnsbmdst ©s sbg3g 08 Bx8mb3)31080,MHMm@ILsE B0ln gsdmMm3s
330330LF0BIdYmMOs 3s6MmBao.
Bobolinomgdemgdn ¢ Bluetooth 5.3 « LED gsBsmjds « hoBmb@eggdnmo da@s@gs « True Wireless Stereo (TWS)
- 060 3333990 ©0653030L JO® 2.0 065303300 LOLEIFsBo EsFY30mMIdL FsMsbBO
* h38MBB377040 33L0YMO EASN37MIO0 * h3dMBE7Om0 MP3 3t Mo » USB 3emg8 ©Ms03700 0
MicroSD d3@smnl 865G @sFJMs « hs3mb@ 31709 FM 808m900 + s700m AUX 3m@GEo « TYPE C
30633BM60 « Habobol 3gbgdo Baml 9Bl dsgneol byos3nmols asbffamng 3@3sL « Hands free
@630 b3gaBNBAIIEN * ©NB33030L LOLEIBOL BGN30: 33BOYMO * B3NL LFgds: LBIMIM, 2.0 * LsgHonm
398m3333eM0 LNBAM33MY (RMS): 16 W+ Logbsmnbls s b3sMmal msbsgsmEmos: 75 ©d * LobBomol
©0535%mb0: 100-20000 33 * BsONMOMMM3360 ©06s8030: 2 X 2" + 0638030l EM3037MOL Fobsmmds:
3 0hm + 33900L demm30: USB, 5V, Li-lon ds@sgobL LsB«9smgdom ¢« 3989ma@m®ol 8mEymmds: 2000 mA-h
* 339893 BMMOL ds03s: 3.7 3 * 33939MM3BMOOL B030: MO B3JBHMA0 18650 - 13 * d3BaMJoL
6563MAMN3MdS B3JUNB3E YOO FEYENMOOL 50% / 75%: 5/4 Loy « dB3B3MJ0oL ©sBIB30L EA™: 3 Loy
* 33700U 3307m0b LogMady: 0,5 8 « AUX 35090l Log™dd: 18 « 3sbsmjdol M703700L Memoabmds: 10
* $01BM0L LEBBoMOl os3smBo: 87,5-108,0 MHz « 363 6s: ©335380MJONMO IBOL JsdImo
398M0Y76308 HMpM®E ©s35GIO000 866 « 3gbLNJIMIBOL dsMsmol / USB 38 Menzol
3535085M0 BBIMEFIMOMO BMEMEIMdS: 32 3d * BBIMPFIANO Bs0HIMO LoLBIBNL Bgonls
$030: FAT32 « 390000 Bsnemol 3m®8s@7d0: WAV, MP3 « 306039U0b 8sbsgns: 3emsbi@8slbo + mommbo
* B0 Bs30 3039G0UL Bnbos@lin + 0658030 LoLEIBS + M3JMsE00L LsbIMBdM3s6mM * Type-C
%J30U 3300 « AUX 38090
3G sm8mydgema: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
B6s630L 3900L Vg Y@30 3.
LsBLsbYMOL 3oss 3 337. 3M3bBNOL 3gMomEo - 3 M3,
F68m700L MsGnmo: nbomgo Bgamn3zol s6/s 3r‘)mm"3j®0u 3363®0L LyGomo BmdHN:
XXXXXDDMMYYxxxxx
3f(Mm3m7dJm0 0BM3JOL YBMIOSL BI33mMUL 38 LsbgmMBM336)em™Bo BomomJdmn B30l
BobBss®Uo @s L3JENBOZSE3NJON. M3JMENNL YsbMgLo @S EIBIMMMO LsbIMBAM3s6IMM FJandmasc
obomemom 370 - 33O www.defender-global.com
398sgdmm0s hobyomBo.
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= GRE EFXEIPIAIO XPHZHZ
AfAwan cuppépPwaeng

H Agttoupyia TnG OLOKEVNG (CUOKEVEG) UTTOPEL VO EMNPEQOTEL ATO LOXUPE OTATIKE, NAEKTPIKA 1} VPNAAG
ouUXVOTNTAG TIESia (PASIOEYKATAOTATELS, KIVNTA TNAEPWVQ, MKPOKVUAT, NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTIOELC) / Edv
oupPel, TPOOTIABAOTE VO AVENTETE TNV AOOTACN OTO TIG CUOKEVEG TIOV TIPOKAAOVV TN StacVvSean.
ATOpPIPN PTTATAPLWDV, NAEKTPIKOU Kol NAEKTPOVIKOU £EOTIALOHOY
AuTO TO 0UUBOAO OTO POV, TIG PITATAPIEG 1) TN CLUOKEVATIX TOV LTIOSEIKVVEL OTL TO TIPOIOV Sev
pnopsi va amoppipBei padi He oKlaKa amoppippata. Qo el va tapaSobel oe piot KATAANAN
£TaUpeia GUANOYHG Kol aVOKUKAWONG NAEKTPIKWY KO NAEKTPIKLY GUOKEVWV.
—_— ‘Opot Kat TPoUTIOBECELS YL AOPAAR KAt ATIOSOTIKA XPHON TOU TIPOIGVTOG
MpouAdEeig katd Tn Xpron:
1. XpnOHOTIOOTE TO TPOIOV HOVO yLot TOV TIPOBAETIOUEVO TKOTIO.
2. Mnv amoouvappoAOyE(Te. AUTO TO TIPOIdY Sev TIEPIEXEL AVTOAAKTIKA TIOU SIKALOVUVTAL QUTOSUVON ETILOKEVH.
TXETIKA PE TO {ATNHA TNG GLVTAPNONG KAL TNG AVTIKAXTAGTAONG EVOG OTTOTUXNHEVOU QVTIKEUEVOV, EQOPUOTTE OE
évav avTimpéowto i e€ovatodotnuévo kévtpo oépPig Defender Katd tn An tou mpoidvtog, BePatwBeite 6Tt
Sev gival oTaOPEVO Kot OTL Sev UTIAPXOUV EAEVBEPX KIVOUPEVX OVTIKEILEVO HETOl OTO TIPOTOV.
3. Mokpla amd moudLd KETw Twv 3 £TWv. MTopei va TEEPLEXEL KPA MéPN.
4. Kpatnote pokptd amo v vypacio. Moté pnv Bubilete To Tpoidv og vypd.
5. Makptd ammé SOVAOELG KAt PNXAVIKEG KATATIOVATELG, OL OTIOIEG PTTOPEL va T(poKoAéTOLY pnxavikh BAGRN oto
TPOLOV. Z& TEPIMTWON PNXAVIKAG PAAPNG SEV TTOPEXOVTAL EYYUNTELG.
6. Mnv To Xpnotpotoleite Tapovaia omTikAg BAGBNG. MV TO XPNOILOTOLEITE OTAV TO TIPOLOV Eival TTPOPAVWG
EAATTWHOTIKO.
7. Mn XpNOLHOTIOLETE TO TIPOTOV 08 BEPUOKPATIEG KATW KAL TIAVW OO TIG CUVIOTWHEVEG Beppokpacied (Seite To
£YXELPiSlo AetToupyiag), uTtd cuvBrKeg eEATIONG VypaTiag, kaBWE Kat ot eXOPIKS TEPIBAAAOV.
8. Mnv To BaleTe 0TO OTOHA.
9. Mn XpNOLHOTIOLEITE TO TIPOTOV YIot BLONXAVIKOUG, IATPIKOVG ) KATAOKEVAOTIKOVG OKOTIOUG.
10. Z& TePIMTWON TIOV N ATTOCTOAN TOU TIPOIGVTOG TIPAYHATOTOONKE OF BePPOKPAGIEG KATW aTd TO PNSév,
TOTE TIPWV QMO TN AELTOLPYIQ, TO TIPOIOV TIPETEL Vot Slatnpeitan o Ogppr) TomoBétnon (+ 16-25 ° C 1y 60-77 ° F)
EVTOG 3 WPWV.
11. ATIEVEPYOTIOLEITE TN OUOKEVT KABE POPQ, OTAV SV TIPOKELTAL VXL TN XPNOIUOTIOITETE YL HEYAAO XPOVIKO
Sidotnpa.
12. MV XPNOLLOTIOLETE TN CUOKELH KATA TNV 081ynaon Tou OXAHATOG, EQV Eival OTPAPPEVN N TTPOTOXH, KAt O
GANEG TIEPUTTWOELG OTAV O VOHOG 00G UTIOXPEWVEL VO OTIEVEPYOTIOWOETE Tr) GUOKELH.
XapaktnploTiké ¢« Bluetooth 5.3 « OmioBiog ewTiopdg LED » Evowpatwuévn pratapia « True Wireless Stereo
(TWS) - pia emihoyn yia aZevén SVo EexwpLoTwy Nxeiwy o éva oVoTNHA NXEiwy 2.0 * EVOWRaTWHEVO TTHONTIKG
Tpoyp&ppaTa 08fynang « Evowpatwpévo MP3 player « Movadec flash USB kat umtootrpién kaptag MicroSD
* Evowpatwpévog éktng FM » @upa e106Sou xouv AUX « Yrodoxn TYPE C « Ta AaoTixévia odia epmodilouv
TNV oAioBNon KaT& PKOG TNG EMPAVELRG Tou Tpamellov » Asitoupyia hands free Mpoodlopiopog » Tuog
OUOTAHOTOG NXEIWV: EVEPYO * TXESIO X0V OTEPEOPWVIKS, 2.0 * TUVOAKN LoXVG €£650L (RMS): 16 W + Adyog
onpatog ipog 8opufo: 75 dB « Eupog ouxvotitwy: 100-20000 Hz « Eupulwvikd nxeio: 2 x 2" « Avtiotaon
TPOYPAUPATOG 08rynong nxeiov: 3 Ohm « Tpogodoaia: péow USB, 5V, pmatapia Li-lon « XwpntikdtnTa
pmatapiog: 2000 mAh « Taon pmatapiog: 3,7 V « Torog unatapiog: form factor 18650 - 1 Tep « Aldpkela
unatapiog 0to 50% / 75% TnG PEYIOTNG €vTaong: 5 / 4 wpeg « Xpovog popTiong uratapiog: 3 wpeg « Mrikog
koAwdiov Tpopodoaiag: 0,5 m « Mrikog koahwdiou AUX: 1 m + AplOpdg Asttoupytwy omicBiov pwTiopov: 10
« EVpog ouyvotitwy &éktn: 87,5-108,0 MHz « Kepaia: To ouvsedepévo kahwdio Tpopodoaiag xpnotpoToteital
WG TTPOOBETN Kepaiat + Méylotn LTIOaTNPIOHEVN XWPNTIKOTNTA KAPTAG Pvripng / USB flash drives: 32 GB
* Ymootnpi{6pevog TUTIOG Héoou amoBRKeVONG OLOTARATOG apXeiwv: FAT32 « Mop@ég apxeiwv rixou: WAV, MP3
* YAkO TEpIBARHATOC: TAXOTIKO + HETOAAO * XpwHa pawpo Meplexopeva ouoKevaoiag « ZVoTnua Nxeiwv
« Eyxetpidio xpnong « Kahwsio urodoxng Type-C « Kehwdio AUX
EISATQrHz: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Kataokeuaotnc: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Amepioplotn Siapkela {wne. H Sidpketa {wng ivat 2 xpovia.
Huepounvia kataokeung: BAéme ogiplakd aptBud ouokeuaoiog i/Kat KEVTPOoU TPoiovTog: XxxxxDDMMYYxxxxx
O KATAOKEVAOTAG SlaTnpei TO SIKawpa Var IANGEEL T TIEPLEXOPEVA KO TIG TIPOSIAYPAPEG TOL TIAKETOU TIOU
QAVOPEPOVTAL OE QUTO TO EYXELPISLO. TO TILO TIPOTPATO KAl AVOAUTIKO eyxeLpiSio Asttoupyiag eivan Stabéaipo otn
S1evbuvon www.defender-global.com
Kataokevaopévo atnv Kiva.
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Deklaracija slaganja

Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-aparatura, mobilni

telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme

K Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa
svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju

I clektricne i elektronske opreme.

Pravila i uslove bezbednog i efikasnog korisé¢enja robe

Mere predostroznosti

1. Koristite robu samo u pravu svrhu.

2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.

Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar

Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno

premestaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. MozZe da sadrZi sitna dela.

4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.

5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehani¢kom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima mehanicko

ostecenje, garancije se ne izdaju.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za korisnika. Ne

koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.

8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odre¢noj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da roba

se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.

11. Iskopcavaijte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.

12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada

iskljucivanje predvideno zakonom.

Znacajke - Bluetooth 5.3 « LED pozadinsko osvjetljenje « Ugradena baterija + True Wireless Stereo (TWS) - opcija

za uparivanje dva odvojena zvu¢nika u jedan 2.0 sustav zvu¢nika « Ugradeni pasivni drajveri « Ugradeni MP3

player « Podréka za USB flash diskove i MicroSD karticu « Ugradeni FM-prijemnik « Audio ulaz AUX prikljucak

« TIP C konektor « Gumene nozice sprjecavaju klizanje po povrsini stola « Hands free funkcija

Specifikacija « Vrsta sustava zvucnika: aktivni « Zvucna shema: stereo, 2.0 « Ukupna izlazna snaga (RMS): 16 W

+ Omyjer signal/sum: 75 dB « Frekvencijski raspon: 100-20000 Hz « Sirokopojasni zvuénik: 2 x 2" « Impedancija

drajvera zvu¢nika: 3 Ohma « Napajanje: preko USB-a, 5V, Li-lon baterija « Kapacitet baterije: 2000 mA-h » Napon

baterije: 3,7 V » Vrsta baterije: format 18650 - 1 kom « Trajanje baterije pri 50% / 75% maksimalne glasnoce:

5/ 4 sata « Vrijeme punjenja baterije: 3 sata « Duljina kabela za napajanje: 0,5 m « Duljina AUX kabela: T m

« Broj nacina pozadinskog osvjetljenja: 10 « Frekvencijski raspon tunera: 87,5-108,0 MHz « Antena: prikljuceni

kabel za napajanje koristi se kao dodatna antena « Maksimalni podrzani kapacitet memorijske kartice / USB flash

pogona: 32 GB + Podrzani tip sustava datoteka medija za pohranu: FAT32 « Formati audio datoteka: WAV, MP3

« Materijal kucista: plastika + metal » Crna boja Sadrzaj paketa « Sustav zvu¢nika « Priru¢nik za rad « Type-C jack

kabel « AUX kabel

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodac: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology

Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine.

Datum proizvodnje: pogledajte serijski broj na pakiranju i/ili proizvodu u sredini: xxxxxDDMMYYxxxxx

Proizvoda¢ zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom priru¢niku. Najnoviji i

detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com

Proizvedeno u Kini.
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Megfelel6ségi nyilatkozat

Az eszkéz (eszk6zok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaju mezok (radioberendezések,
mobiltelefonok, mikrohullamu siitdk, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak. Ha eléfordul, probalja meg
novelni az interfészt okozd eszkozok tavolsagat.

E/ Elemek, elektromos és elektronikus berendezések artalmatlanitasa

A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhato ez a jel azt jelzi, hogy a terméket nem lehet

haztartasi hulladékkal egytt elhelyezni. A megfelel6 akkumulatorokat, elektromos és elektronikus
[ ] berendezesekel gquto és uyafeldolgozo ceghez kell szallltam
A termék bi. és Itétel
Hasznalati 6vintézkedések:
1. A terméket csak rendeltetésszer(ien hasznalja.
2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nallo javitasra jogosultak. A
meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon keresked6h6z vagy a Defender
hivatalos szervizkézpontjahoz. A termék atvételénél ellendrizze, hogy téretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgé
targyak a termék belsejében.
3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apré alkatrészeket tartalmazhat.
4. Tartsa tavol nedvességtél. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.
5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtél, amely mechanikus karosodast okozhat a termékben.
Mechanikai sériilés esetén nem vallalunk garanciat.
6. Ne hasznalja vizualis sériilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaléan hibas.
7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hémérséklet alatti és feletti homérsékleten (lasd a kezelési kézikonyvet),
paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kérnyezetben.
8. Ne tegye a szajaba.
9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.
10. Abban az esetben, ha a termék széllitasa alacsonyabb homeérsékleten tértént, akkor mikodés elétt a terméket
3 6ran beliil meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.
11. Kapcsolja ki a késziiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.
12. Ne hasznélja a késziléket jarmiivezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben, amikor a térvény
kotelezi az eszkéz kikapcsolasara.
Jellemzék « Bluetooth 5.3 « LED hattérvilagitas « Beépitett akkumulator « True Wireless Stereo (TWS) - lehetéség
két kulonallé hangsugarzé parositasara egyetlen 2.0 hangszoérérendszerbe « Beépitett passziv meghajtok
« Beépitett MP3 lejatszo « USB flash meghajtok és MicroSD kartya tamogatas « Beépitett FM-vevd
+ Audio-bemenet AUX port + C tipusu csatlakozé « A gumildbak megakadalyozzak a csiszast az asztal feliiletén
« Kihangosito funkcio Leiras « Hangszororendszer tipusa: aktiv « Hangséma: sztereo, 2.0 « Teljes kimeneti
teljesitmény (RMS): 16 W « Jel/zaj arany: 75 dB « Frekvencia tartomany: 100-20000 Hz « Szélessavd hangszoro:
2 x 2" » Hangszord meghajtd impedancia: 3 Ohm « Tapellatas: USB-n keresztiil, 5V, Li-lon akkumulator
« Akkumulator kapacitasa: 2000 mAh « Akkumulator fesziiltség: 3,7 V « Akkumulator tipusa: 18650 formaji - 1 db
« Az akkumulator élettartama a maximalis hangeré 50%-a / 75%-a mellett: 5/4 éra « Akkumulator téltési idé: 3 éra
« Tapkéabel hossza: 0,5 m « AUX kabel hossza: 1 m « A hattérvilagitasi moédok szama: 10 « Tuner
frekvenciatartomany: 87,5-108,0 MHz « Antenna: a csatlakoztatott tapkabel kiegészit6 antennaként szolgal
« A memoriakartya/USB flash meghajtok maximalis tamogatott kapacitdsa: 32 GB » Tamogatott fajlrendszer tipusd
adathordozo: FAT32 » Hangfajl formatumok: WAV, MP3 « Haz anyaga: mlanyag + fém « Fekete szin
Csomag tartalma « Hangszoro rendszer « Hasznalati utasitas « Type-C jack kabel « AUX kabel
IMPORTOR: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Gyarto: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building,
Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Korlatlan eltarthatdsag. Az élettartam 2 év.
Gyartasi datum: Lasd a csomagolast és/vagy a termékkozpont sorozatszamat: xxxxxDDMMYYxxxxx
A gyart6 fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalmat és specifikacioit.
A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érhet6 el
Kinaban készilt.




CAYHABAP

® KAz HYCKAY/bIK,

CaiikecTik AeKnapauuacsl
KypbinfbiHbiH (KYpbINFbIaPABIH) XYMBIC icTeyiHe cTaTuKabIK, 31eKTP/IK HeMece XOoFapbl XMinikTi epictep
(paanoannapatypa, yanbl TenedoHAAp, WaFbiH TONKbIHAbI NelTep, 31eKTpoCcTaTUKablk paspaaTap) acep ety
MyMKiH. TyblHAaFaH Ke3ae, KeAepri KenTipeTiH KypblnfbiAaH apakalbiKTbIKTbl apTTbIPbIHbI3.

baTtapes, 31eKTpAiK XKaHe 31eKTPOHAbI XKabAbIKTapAbl Kaaere Xapa

Tayapaafbl, Tayapfa apHanfaH 6atapesagafbl Hemece KanTamagarbl 6y 6enri, TayapAbl TYPMbICThIK
ﬁ KanablKTapMeH 6ipre kagere xapatyfa 601MalTbIHAbIFbIH Gingipesi.

On Gatapes, 31eKTPAIK XaHe INEKTPOHABI XabAbIKTap/Apl X1HAY MeH kajere xapaty 6olibiHia
_ KOMI'IaHMﬂﬂapFa )KETKI3II|yI T™ic.

JKaHe Timai TapTi6i MeH WwapTTapbl

CaKTbiK mapanaphl:

1. Tayapab! Tek Tikeneii TafaiibiHAanybl 60MbIHLA KONAAHbIHbI3.

2. benwekTtemeHis. bepinreH ByiibiMaa ©3iHAIK XeHAeyre xataTbiH 6eniktep Xok. Kpi3mMeT kepceTy xaHe By3binfaH
ByifbIMAb! aybICTEIPY CypaKTapbl GovibIHIIA caTywbl-$rpmara Hemece Defender aBTopaacTbipbinfat cepeuc
OpTabifbiHa XKYiHiHi3. Tayapabl kabblnaay/Aa OHbIH TYTaCTbifbIHa XAHE iLLiHAE ePKiH OpbIH aybICTbIPaTbIH
3aTTap/bIH XOK EKeHIHe KO3 XeTKiiHi3.

3. 3 acka gewinri 6ananapra apHanmaraH. ¥cak 6eswektep 60aybl MyMKiH.

4. byiibIMFa XoHe OHbIH iliHe binFanablH KipyiH XibepMmeHi3. byiibIMabl CyiibIKTbIKTapFa ca/MaHbI3.

5. TayapablH MexaHUKanblK 3akbiMza/yblHa aKesyi MyMKiH, 6yi { CiNKiHy XoHe KyKTenyiH
XibepmeHis.

6. byibIMHbBIH KOPiHETIH 3aKkbIMaanybl kesiHge konaaH6aHb3. KepiHey 6ysbiifaH KypblifbiHbl KOAAaHOaHbI3.

7. 7. ¥cbIHbINaThIH TeMnepaTypajaH TOMeH Hemece Xofapbl Temnepatypaja, KOHAEHCALWANANTbIH bIFaNAbIbIK
TyblHA@FaH/a, COHAaN-aK arpeccusnblk opTada kongaHbaHbi3 (NaiganaHyiibl HyckaybiH KapaHbis).

8. Aybizfa canyfa 6oamaiiabl.

9. ByiibIMAbI ©HEPKACINTiK, MeAVNLMHANbIK XaHE BHAIPICTIK MaKcaTTa KonAaH6aHbI3.

10. Erep TayapablH TacbiManAaHybl Tepic TemnepaTypasa yprisince, naiiganaHy anabiHaa TayapFa Xbiibl 6enmeae
(+16-25 °C) 3 caraT KeneMiHAe XblNbIHyFa MyMKiHAiIK 6epy kepek.

11. ¥3aK yakbIT apanbifbiHAa KONAaHY XocnapaaHbaraH xafaaiiaa, KypbliFbiHbl 8P XO/bl COHAIPIHI3.

12. Erep KypbinFbl KOHiIHi3Ai anaHAaTaThiH Xafaaiiga, Kenik KypanbiH Xyprisy 6apbiCbiHAa, COHAAN-aK, KYpbINFbIHbI
COHAIPY 3aHMeH KapacTbIpblFaH Xafaaiiaa kongaHbaHsI3.

ApHaiibl cakTay, TacbiManaay XaHe OpHanacTbipy WapTTapbl ke3aenvereH. KbisMeT Mep3imi askTanfaHHaH kel
6yn ByiibiMAabl kKajere xapaTy 6apblk MeMAEKEeTTiKk HOPMATUBTEPAIH, XaHe 3aHAapAblH TananTapbiHa calikec
opblHAaNYbI THiC.

Makcatbl: akyCTUKanblK Xyiie - AblBbIC WblFapyFa apHafaH Kypbiafbl

Epexwenikrepi * Bluetooth 5.3 « Xapbik AvoaTbl kemecki xapblik * KipikTipiaren akkymynstop « True Wireless
Stereo (TWS) — akyctukanbik 2.0 xyiiere Bluetooth GoiibiHIwa eki 6enek konoHkanapAbl TYRIHAECTIPY MyMKIHAIri
« KipikTipinren naccvTi caynenengipriwrep « Kipiktipme MP3-nneep « USB xuHakTaybiwTapsl MeH MicroSD
KapTacbiH konaay « Kipictipinren FM-kabbingasbitbl « AUX ayauokipici « Afbitnacel - TYPE C « Pe3nHansl asktapb!
ycTen ycTinge cbipfyabl 6onabipMaiiabl « Hands free gyHkumach TexHMKanbik cunaTtamachi « AKyCTUKa/bIK
KYIeHiH Typi: 6enceHai « [pibbicTbik Cbi3baHycka: crepeo, 2.0 « Comanbik WweiFabepic KyatTbinbik (RMS): 16 BT

« CurHan/wy apakarbiHacsl: 75 ab « Xuinik gnanazonsi: 100-20000 ' « KeH, xonakTbl gnHamMuk: 2 x 2

« innamuktep kegeprici: 3 Om « Kyat ke3i: USB-geH, 5 B, Li-lon akkymynaTop « AKKyMYNAaTOPAiH CblibIMAbINbIFbI:
2000 MA-u * AkkymynaTop kepHeyi: 3.7 B « KyaT anemenTTepiHiH Typi: popm-daktop 18650 - 1 aara

* AKKYMYNATOPA@H XYMbIC iCTey yakbiTbl Makcmanibl AblObiC KaTTbibiFbiHaH 50% / 75%: 5 / 4 caf

* AKKyMynSTOpAbI 3apaaTay yakpiTbl: 3 caf « KyaT Ke3i kabifiHiH y3biHAbIFbl: 0.5 M « AUX kabiniHiH y3bIHAbIFbE 1 M
« Xapeblk peximaepiHid caHbl: 10 « PaguoxuinikTi gnanason: 87.5-108.0 Ml « AHTeHHa: KOCbFaH KyaT kabeni
KOCbIMLLUA aHTeHHa peTiHae KoaaaHblnaab « Xaa kapTachbiHbiH/ USB-del-xnHakTaybilbiHbIH KOAAAHbLIATbIH
Makcumangpl kenemi: 32 I'b « XKag TacbiManayLbICbiHbIH GainablK XyReciHiy konaayablk Typi: FAT32 « AyanoHsi
Kocy popmatel: WAV, MP3 « KopnycTbiH MaTepuanbi: naactuk + metann « Tyc: kapa JKMbIHTbIFbI * AKYCTUKaNbIK
kymeci « Hyckaynbik « Type-C kabenb « AUX kabenb

Wmnoptraywei: 000 «T/, Komnanus [lepeHaep» Aapec: 127030 r. MockBa, BH.Tep.r. MyHULMNaNbHbIA OKpYr
Teepckoi, yn. Cywésckas, 4. 27, cTpoenue 2, 3tax 3, nometyenve lll, komHara 3, opuc 63.

©Hgipywi: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

LLlekTeyci3 cakTay mep3imi. Maiiganary mep3imi - 3 aii. Keningik mep3imi - 3 ait.

Defender yakinetti cepBucTik opTanbikTapbl — cinteme GolibiHILa KapaHbi3.
https://kz.defender-global.com/places/service

©OHajpinren kyHi: KantamaHbl aHe/Hemece eHIM OpTaNbifbiHbIH CEPUANbIK HOMIPIH Kapabi3: XxxxXDDMMYYxxxxx
OHaipyLi ockl HycKayIbikTa KepCeTireH NakeTTiH Ma3MyHbl MeH cMnaTTamManapbi @3repTy KyKbiFbiH CakTaiiabl.
CoHfbl XaHe enkeii-Tenkeini NaaanaHy xeHinaeri Hyckayabik www.defender-global.com caiitbiHga kon xeTimai
KpiTaliaa xacanfaH.
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Deklaracja zgodnosci
Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub pola o wysokiej
czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komdrkowe, mikrofalowki, wytadowania elektrostatyczne). Wrazie
wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen powodujacych zaktocenia.

Utylizacja
Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogdlnego domowego kosza na smieci. Nalezy je odda¢ w specjalnym
punkcie zbiorki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do recyklingu. W ten sposob przyczynia
sie ze sprzedawca Iub odpowwedmm urzedem.
| Uwagi doty i 2y iap
Ostrzezenia:
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbierac. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy. W sprawach
zwiagzanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie kontaktowac ze sprzedawca lub z
autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy odbiorze nalezy sie upewni¢, iz urzadzenie jest jednolite i
nie zawiera w srodku swobodnie przemieszczajacych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢ mate elementy.
4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do $rodka produktu. Nie zanurza¢ w wodzie.
5. Nie naraza¢ produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do uszkodzen
mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu uszkodzen mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie urzadzenia
ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi), przy
skondensowaniu sie pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.
8. Nie bra¢ do ust.
9. Nie uzywac produktu do celow przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem eksploatacji nalezy
pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w ciagu 3 godzin.
11. Wylaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza uwage, oraz w
przypadkach, gdy obowiazek wytaczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.
Funkcje ¢ Bluetooth 5.3 « Pod$wietlenie diodami « Wbudowana bateria « True Wireless Stereo (TWS) - opcja
sparowania dwoch oddzielnych gtosnikow w jeden system gtosnikow 2.0 + Wbudowane pasywne emitery
+ Wbudowany odtwarzacz MP3 « Sloty na USB-pendrive i MicroSD kart « Wbudowany FM-odbiornik « Wejscie
audio AUX « Ztacze TYPE C » Nozki gumowe zapobiegaja $lizganiu sie po powierzchni stotu « Funkcja "wolne
rece” Specyfikacji + Rodzaje gtosnikow: aktywne « Schemat dzwiekowy: wejscie stereo, 2.0 + Moc wyjsciowa
(RMS): 16 W « Stosunek sygnat/hatas: 75 dB « Zakres czestotliwosci: 100-20000 Hz « Gtosnik szerokopasmowy:
2x 2"« Opor elektryczny gtosnikow: 3 Ohm « Zasilanie: USB, 5V, Akumulator litowo-jonowy * pojemnos¢
akumulatora: 2000 mA-h « Napiecie akumulatora: 3.7 V « Typ baterii: format 18650 - 1 sztuka « Zywotnos¢ baterii
przy 50% / 75% maksymalnej gtosnosci: 5 / 4 godz + Czas tadowania baterii: 3 godz « Dtugosé¢ kabla zasilajacego:
0.5 m + Dtugosc kabla AUX: 1 m « Liczba trybow oswietlenia: 10 « Zakres czestotliwosciowy: 87.5-108.0 MHz
+ Antena: podtaczony kabel zasilajacy stuzy jako dodatkowa antena « Maksymalny obstugiwany rozmiar karty
pamieci / USB flash drive: 32 GB + Obstugiwane pliki multimedialne: FAT32 « Obstugiwane formaty audio: WAV,
MP3 « Materiat obudowy: plastik + metal « Kolor: czarny Kompletowanie « System akustyczny « Instrukcja
« Kabel Type-C « Kabel AUX
Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Nieograniczony okres waznosci: Zywotno$¢ — 2 lata.
Data produkgji: Patrz opakowanie i/lub numer seryjny w centrum produktu: xxxxxDDMMYYxxxxx
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguracji i parametrow technicznych okreslonych w niniejszej
instrukgji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie internetowej www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.

SOUND BAR

() RO INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta
Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de frecventa inalta (apratura
radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent electric static). in cazul aparitiei acestora mariti
distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bru|er|

tiuni pentru p ji

Din momentul aplicarii d\rectlve\or europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile urmatoarele: Aparatele

electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer. Consumatorul este obigat conform legii sa predea
aparatele electrice si electronice la sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde
— au fost cumpérate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de pe produs, in
instructiunile de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte
forme de valonﬁc a aparatelor scoase dinuz aduce';l o contnbut\e |mportata la protectia mediului nostru inconjurator.
Regulil de si ta si folosire eficienta a
Masuri de precautie:
1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe.
2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. in ceea ce priveste deservirea tehnica si
shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul autorizat de deservire tehnica Defender. La
primirea produsului convingeti-va ca dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.
3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.
4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati articolul in substante
lichide.
5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile sa aduca la deteriorarea
mecanica a produsului. in cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se acorda nici un fel de garantii.
6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind despre faptul ca este
deteriorat.
7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de utilizare), in cazul aparitiei
umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.
8. Anu se introduce in gura.
9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.
10.in cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a incepe exploatarea
trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.
11. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-I folositi o perioada mai indelungata de timp.
12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage atentia, si de
asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.
Particularitatile + Bluetooth 5.3 « lluminarea cu LED-uri « Baterie incorporata « True Wireless Stereo (TWS) - posibilitatea de
a asocia doua difuzoare separate prin Bluetooth intr-un sistem de difuzoare 2.0 « Radiatoare pasive incorporate
» MP3-player integrat « Compatibilitate cu stick-uri USB si carduri memorie MicroSD « Receptor FM incorporat « Intrare
audio AUX « Mufa TYPE C « Piciorusele din cauciuc previn alunecarea pe suprafata mesei « Functia Hands free
Specificatiile tehnice « Tipul sistemului de difuzoare: activ « Schema sonora: stereo, 2.0 « Putere totala de iesire (RMS):
16 W + Proportia semnal/zgomot: 75 dB « Diapazonul frecventelor: 100-20000 Hz « Difuzor de banda larga: 2 x 2 "
« Rezistenta difuzoarelor: 3 Ohm « Alimentare: 5V de la conxiunea USB, Acumulator Li-lon « Capacitatea acumulatorului:
2000 mAh « Tensiunea bateriei: 3.7 V « Tipul bateriei: factor de forma 18650 - 1 bucata * Timp de lucru a bateriei la 50% /
75% din volumul maxim: 5 / 4 ore « Timp de incércare a bateriei: 3 ore « Lungimea cablului de alimentare: 0.5 m « Lungimea
cablului AUX: 1 m « Numarul de moduri de lumina: 10 « Diapazonul frecventelor radio: 87.5-108.0 MHz « Antena: cablul de
alimentare conectat este folosit ca antena suplimentara « Dimensiunea maxima acceptata a cardului de memorie/unitatii
flash USB: 32 GB « Tip de sistem de fisiere media acceptat: FAT32 « Formate de redare audio: WAV, MP3 « Materialul
corpului: plastic + metal « Culoare: negru Set « Sistemul audio « Instructiunile « Cablu Type-C « Cablu AUX
Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producator: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building,
Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viata — 2 ani.
Data fabricatiei: Vezi ambalajul si/sau numarul de serie al centrului de produs: xxxxDDMMYYxoxx
Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest manual. Cea mai
recenta si recenta versiune a manualului este disponibild pe www.defender-global.com
Produs in China.

CAYHABAP

@ RU pucreykums

Aeknapauyua cooTBeTCTBUA
Ha ¢yHKUmoHMpoBaHyie yCTpoiicTBa (YCTPOVICTB) MOTYT MOB/MATL CTaTUYECKME, 3NEKTPNYECKVE MW BbICOKOYACTOTHbIE
nons (paavoannaparypa, MobubHbIE Te/ledOHbI, MYKPOBOJHOBbIE Meuw, S/1eKTpocTaTuyeckve paspajbl). B cryyae
BO3HVKHOBEHMA YBE/INYbTE PACCTORHME OT YCTPOICTBA, BbI3bIBAFOLLIErO MOMEXM.
Ynsaums 6atapeek, 31€KTPUUECKOTO U 3NeKTPOHHOrO 06opyAOBaHMA
370T 3HaK Ha ToBape, 6atapelikax K TOBapy UM Ha yrakoBKe O3Hauaer, Yto ToBap He MOXET 6biTb
YTUAn3MpOBaH BMecTe C 6bITOBbIMU oTxXoAamwn. OH BOMKeH BbITb AOCTaBNeH B KOMMaHWKo No C60p‘/ n
\ﬁrvmmauwm 6atapeek, 3/|eKTpV|\-|ecKor0 v 3!|eKTpoHHor0 oGoponBaHVlﬁ
paBuna n
B \\jepe: npefiocTopoxHoCT:
1. Micnonb3oBaTh TOBap TO/ILKO MO MPAMOMY Ha3HaUeHuH.
2. He pasbupars. [laHHOe 13genvie He COAEPXUT YacTeld, Moa/iexalLlyX CaMOCTOATeIbHOMY pemMOoHTy. o Bonpocam
06Cﬂy)KIAEaHMﬂ W 3aMeHbl HeUCnNpPasHOro n3aenva o6pau.|.a|7ﬂech K ¢MpMe—npoAaEuy wwne aBTOpMBOEaHHbM CepBVICHbIm
ueHTp Defender. Mpu nprieme ToBapa y6eauTech B €ro LI@NOCTHOCTU 1 OTCYTCTBIM BHYTPY CBOBOAHO NepemMeLLiaroLLmXcs
npeAmeTos.
3. He npesHasHaveH s aeteii 4o 3-x net. MoxeT coaepKaTb Me/kvie AeTanu.
4. He fonyckaTb nonasaHm1s Bari Ha 13aene 1 BHyTPb ero. He onyckaTb u3genue B XuaKocTu.
5. He noagepratb v3aenve B16paLmMaM U MeXaHUUeCKI M Harpy3kam, CMoCOBHbIM MPUBECTV K MeXaHUUeckM
NOoBpPeXAeHNAM ToBapa. B ayyae Ham4yna MexaHN4YeCcknx none)K,quw? HUKaKuX FapaHTMVI Ha TOBap He AaeTca.
6. He ncnonb3osarb NpyY BUAUMbIX NOBPEXAEHNAX U3ANNA. He nonb3oBatbca 3aBe/JOMO HencnpasHbIM yCI'pOI;‘CI'BOM.
7. He ncnonb30Bath Npu TemnepaTypax Hike Wi Bbllle PeKOMeHAyeMbIX (CM. MHCTPYKLKO Mo/ib3oBaTens), npu
BO3HVKHOBEHMI KOHAEHCVPYeMOiA BA@XHOCTM, a TakoKe B arpecc1BHOI cpese.
8. He 6partb B poT.
9. He ncnonb3osarth u3genvie B MPOMBbILLAEHHBIX, MEAVLIMHCKMX WM MPOU3BOACTBEHHBIX LIENAX.
10. B ciyyae, eCv TpaHCOPTUPOBKa TOBapa OCYLLECTB/IANACk NPV OTPULIATE/IbHBIX TeMMNepaTypax, nepes Hauaiom
IKCNAyaTaLyn HYXXHO AaTb TOBapY COTPeThCA B TErIom nomelueHnm (+16-25 °C) B TeueHue 3 yacos.
11. Bblk/touaTh YCTPOWCTBO Kaxk/blld pa3, KOrAa He NiaH1pyeTcs NCNob30BaTh ero B TeUeH e AMTeNIbHOro nepuoaa
BpemeHu.
12. He ncrionb3oBath yCTPOIACTBO NPy BOX/AEHWM TPAHCNOPTHOTO CPEACTBA B CNTyUae, C/M YCTPOICTBO OTB/IeKaeT
BH/IMaHMe, a Takke B Tex C/lyuanX, KOrAa OTK/IKoUeHHe YCTPOIACTBa NPezyCMOTPEHO 3aKOHOM.
cl'leL\Ma/\hthe YCNOBUA XPaHEHWsA, TPaHCMOPTUPOBKKN 1 peann3aunn He NpeaycMOTpPeHbl. )’Twweaum 3TOro nsgenva no
3aBepLueHnn ero cpoka Cﬂy)K6bI AO0KHA BbIMONHATLCA B COOTBETCTBUM C TPEGOEaHMﬂMM BCEX HOPMaTBOB M 3aKOHOB.
HazHaueHue: akyCTdeckas cucTeMa — yCTPOWCTBO ANA BOCMPOM3BEAEHNA 3BYKa.
OcobenHocty * Bluetooth 5.3 « CBeToanoAHas NojcBeTka * BCrpoeHHbI akkymynsaTop » True Wireless Stereo (TWS) —
BO3MOXHOCTb CONPAXEHIA ABYX OTAE/IbHbIX KONOHOK o Bluetooth B akyctiueckyto 2.0 cictemy » BcrpoeHHbie
naccvBHble u3nyyarenut « BcrpoeHHbiii MP3-nneep « Moaaepyka USB-HakonmTeneii n MicroSD-KkapT « BcTpoeHHBIi
FM-npuemnuk « AUX-ayanoxog « Pasbem TYPE C « Pe3vHOBbIE HakaaKy NPeAoTBPaLLAIOT CKOMIbXKeHUe no
MoBepxHOCTY cTona « GyHkuma Hands free Xapakrepuctukm » Tun akyCTM4eCKon CUCTEMbI: akTBHaA « 3ByKOBas Cxema:
crepeo, 2.0 « CymmapHas BbIxoAHas MOLLHOCTL (RMS): 16 BT « CooTHoLLeHMe curHan/wym: 75 A « [inanasoH Yactor:
100-20000 Iy * LLIMpOKOMoNOCHBI AvHamuk: 2 x 2 " « ConpotuseHue AvHamukos: 3 Om « Mutanme: ot USB, 5 B, Li-lon
aKkkymynsTop « EMkoctb akkymynsatopa: 2000 MAY « HanpsixeHiie akkymynstopa: 3.7 B « Tn 31eMeHTOB NuTaHmsa:
dopm-dakTop 18650 - 1 W « Bpems paboTsi O akkymynsTopa Ha 50% / 75% OT MaKCManbHOI rpoMKoCTU: 5 / 4 Yacos
* Bpewms 3apsaku akkymynaTopa: 3 yaca * [lvHa kabens nutanus: 0.5 M « [amHa AUX-kabensi: 1 M + KonmuecTso cBeToBbIX
pexxumos: 10 » PaauouactoTHbIi AvanasoH: 87.5-108.0 MrL » AHTEHHa: B kauecTBe JAOMOAHNTENbHOW aHTEHHbI
wncnonbsyerca HOAKJ\POHSHHh\FI Kabenb NuTaHus « MakcmasbHbIA ﬂOAAep)KMEaSMhIﬁ obbem KapTbl I'IaMRTM/
USB-dneww-Hakonutens: 32 b « MoagepskvBaemblil Tun $aiinoBoit crctembl Hocutens namaTi: FAT32 « opmatsl
BocnpoussezaeHuna ayano: WAV, MP3 « MaTe6pwan Kopriyca: naactvik + meta » Liet: uépHblii Komnaekraums
* AkycTndeckas cuctema « IHcTpykums « Kabenb Type-C « AUX-kabenb
Vmnoprep 8 P®: 000 «T/1 Komnaua [ledperaep» Aapec: 127030 . MOCKBa, BH.TEP.I. MyHILMNa/bHbIIA OKpyr TBepCKOl,
yn. Cywésckas, A. 27, cTpoeHme 2, 3tax 3, nometueHye lIl, komHata 3, opuc 63,
W3rotoButens: Yaiina SnektpoHukce LerxeHs Komnanu. Aapec: 35/F, baok A, SnekTpoHMKe CaiteHC 3Ha TeXHONOAKM
Bunaur, LenHaH [xoHrny, LLenbxeHrs, Kutaii. CaenaHo 8 Kutae.
CpOoK FoAHOCTY He orpaHiieH. Cpok ciyk6bi - 3 Mecsia. FapaHTUiiHbI cpok - 3 Mecsua.
Ceéamquwka'r cooteetctana N2 EASC RU C-CN.AXA49.B.02777/23. OpraH no ceptudukaumm "Anekc-ceptudrkauma’”
LecTsa ¢ orpaHMueHHow OTBETCTBEHHOCTbIO "Anekc”. CooTBeTCTBYeT TpeGoBaHNAM TeXHYECKOro periaveHTa
TamoxeHHOro coto3a "O 6e30MacHOCTI HI3KOBOALTHOTO obopyAoBaHus” (TP TC 004/2011).
CoortBeTcTByeT TpeboBaHNAM TeXHUUECKOTO pernameHTa TaMOXEHHOTO COHO3a “IeKTPOMarHUTHas COBMECTVIMOCTL
TexHuueckunx cpeacts” (TP TC 020/2011). Cpok aeiictua ¢ 23.08.2023 no 22.08.2028 BKAKOUNTENBHO.
MonHyto nHdopmaLwiko o cepTidmkaTe COOTBETCTBIAA CM. Ha caiite www.defender.ru
Tpy 06Hapy>eHI HeCPaBHOCTY 0BpaTUTECh B CEPBUCHBIN LIEHTP.
Cnncok aBTOPK30BaHHbIX CEPBICHBIX LEHTPOB AOCTyNeH Ha caiite Defender: https://defender. ru/places/serwce
[ata Npo13BOACTBa: CM. Ha yNakoBKe 1/ Ha ToBape B LIeHTPe CepuitHoro Homepa: X000 AAMMIT000x
ﬂpoM?EDAMTe/‘h ocTaBAset 3a cobon NPaBO N3MEeHEHWA KOMMNIEKTaLN U TEXHUYECKMX XapaKTepUCTUK, yKa3aHHbIX B 3101
MHCTPYKLMW. [oCAeaHss U NOAHan BepCUs UHCTPYKLMW AOCTYMNHa Ha caiite www.defender.ru
CaenaHo B Kutae.

ToBapa

SOUND BAR
@ SLV NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti
Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mo¢na stati¢na, elektri¢na ali visokofrekvencna polja (radijske
napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostaticni razelektritve) / Ce se zgodi, poskusite povecati
oddaljenost od naprav, ki povzrocajo vmesnik.
Odstranjevanje baterij, elektricne in elektronske opreme
Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci skupaj z
gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje in recikliranje elektri¢nih
in elektronskih naprav.
EEE Pogoji varne in uéinkovite uporabe izdelka
Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upravi¢eni do samozadostnega popravila. Glede vprasanja
vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali pooblasceni servisni center druzbe
Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se
predmetov.
3. Hranite lo¢eno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka. V primeru
mehanskih poskodb garancija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ce je izdelek ocitno pokvarjen.
7. Izdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila za uporabo),
v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10. Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo v treh urah
hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).
11. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate uporabljati dlje ¢asa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, ¢e je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih primerih, ko vas
zakon obvezuje, da napravo izklopite.
Lastnosti « Bluetooth 5.3 « LED osvetlitev ozadja * Vgrajena baterija » True Wireless Stereo (TWS) - moznost
zdruzitve dveh locenih zvocnikov v en sistem zvocnikov 2.0 « Vgrajeni pasivni gonilniki « Vgrajen MP3 predvajalnik
« Podpora za USB kljucke in kartice MicroSD » Vgrajen FM-sprejemnik « Avdio vhod AUX vrata « Prikljucek TIP C
- Gumirane noge preprecujejo drsenje po povrsini mize « Prostoro¢na funkcija Specifikacija * Vrsta sistema
zvocnikov: aktivni « Zvo¢na shema: stereo, 2.0 « Skupna izhodna mo¢ (RMS): 16 W « Razmerje med signalom in
%umom: 75 dB « Frekven¢no obmodje: 100-20000 Hz « Sirokopasovni zvoénik: 2 x 2" « Impedanca gonilnika
zvocnika: 3 Ohm « Napajanje: preko USB, 5V, Li-lon baterija » Kapaciteta baterije: 2000 mA-h Napetost baterije:
3,7V « Vrsta baterije: faktor oblike 18650 - 1 kos « Zivljenjska doba baterije pri 50 %/75 % najvecje glasnosti:
5/4 ure « Cas polnjenja baterije: 3 ure « DolZina napajalnega kabla: 0,5 m « Dolzina AUX kabla: 1 m « Stevilo
nacinov osvetlitve ozadja: 10 « Frekven¢no obmodje sprejemnika: 87,5-108,0 MHz « Antena: priklju¢en napajalni
kabel se uporablja kot dodatna antena « Najvec¢ja podprta zmogljivost pomnilniske kartice / klju¢kov USB: 32 GB
« Podprta vrsta datote¢nega sistema medija za shranjevanje: FAT32 « Formati zvo¢nih datotek: WAV, MP3
« Material ohisja: plastika + kovina « Barva: ¢rna Vsebina paketa « Sistem zvocnikov  Navodila za uporabo
« Kabel z vti¢nico Type-C » AUX kabel
UVOZNIK: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvajalec: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti.
Datum izdelave: glejte embalaZo in/ali serijsko Stevilko centra za izdelke: xxxxxDDMMYYxxxxx
Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem priro¢niku.
Najnovejsi in podrobnejsi priro¢nik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com
Izdelano na Kitajskem.




SOUND BAR

@ SVK INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode
Na fungovanie pristroja mozu vplyvat statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio aparatdra, mobilné
telefony, mikrovinné rury, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia interferencii vzdialte pristroj od pristroja,
ktory vyvolava poruchy.Not om miljéskydd
Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov
Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje Ze sa vyrobok neméze utilizovat’
spolu s domacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaobera zberom a
utilizovanim batérii, elekmckych a elektronlckych pI'IStrOJOV
Pravidla a podmi pecnéh p vyrobku
Bezpeénostné opatre
1. Vyrobok pouzivat vylu¢ne podla tcelu.
2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje casti, ktoré si mézete sami opravit. V sivislosti s opravovanim a
vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené servisné centrum Defender. Pri
preberani vyrobku zistite jeho ucelenost’ a nepritomnost’ volne postvacich casti v fiom.
3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. Méze obsahovat’ drobné casti.
4. Nedovolit' aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.
5. Nevylozit' vyrobok vibraciam a mechanickym zéataziam, ktoré by mohli vyvolat' mechanické poskodenia
vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st Ziadne zaruky.
6. Nepouzivat' ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné Ze je pokazeny.
7. Nepouzivat' pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid Navod na poufzitie), v pripade vytvarania
kondenzovanej vlhkosti, ani v agresivnom prostredi.
8. Neklast do ust.
9. Nepouzivat' vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely.
10. V pripade Ze je vyrobok prevéazany pri teplote niz3ej od nuly, pred pouzitim ho treba nechat volne zohriat' v
teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.
11. Vyrobok treba vypn(t v priadoch ked' sa nebude pouzivat' dlhsi cas.
12. Nepouzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked'to pritahuje pozornost vodicoy, tiez
v pripadoch ked'je vypéajanie vyrobku ur¢ené podla zakona.
Osobitosti « Bluetooth 5.3 « Led osvetlenie « Vstavana batéria « True Wireless Stereo (TWS) - schopnost sparovat
dva samostatné reproduktory cez Bluetooth do systému reproduktorov 2.0 « Vstavané pasivne Ziarice * Vstavany
mp3-prehravac « Podpora USB-diskov a pamatovych kariet MicroSD « Vstavané FM radio + AUX- audio vstup
« TYPE C konektor » Gumové nozicky zabranuju postvaniu na povrchu stola « Funkcia Hands free Technické
charakteristiky + Typ reproduktorového systému: aktivny « Zvukova schéma: stereo, 2.0 = Celkovy vystupny vykon
(RMS): 16 W « Vyvazenost' signél/sum: 75 dB « Frekven¢né pasmo: 100-20000 Hz « Sirokopasmovy reproduktor:
2x 2"+ Odpor reproduktorov: 3 Ohm « Pripojenie: od USB, 5 B, Li-lon akumulator + Kapacita akumulatora:
2000 mA‘h « Napétie batérie: 3.7 V « Typ batérii: form-faktor 18650 - 1 ks « Vydrz batérie pri 50% / 75%
maximalnej hlasitosti: 5 / 4 + Doba nabijania batérie: 3 kusov + Dizka napéjacieho kabla: 0.5 m « Dizka AUX-kabla:
1 m « Pocet svetelnych rezimov: 10 » Rozsah radiovych frekvencii: 87.5-108.0 MHz « Anténa: pripojeny napajaci
kabel sa pouziva ako pridavna anténa » Maximalna podporovana kapacita pamétovej karty / USB flash disku:
32 GB « Podporovany typ stiborového systému pamatového média: FAT32 « Formaty audio reprodukcie: WAV,
MP3 « Latka telesa: plast + kov + Farba: ¢ierny Komplektacia « Reproduktorovy systém « Instrukcie + Kabel Type-C
« AUX-kabel
Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobca: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Cas pouzitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost — 2 roky.
Datum vyroby: Pozri balenie a/alebo sériové Cislo centra produktu: xxxxxDDMMYYxxxxx
Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu a technické vlastnosti uvedené v tomto pokyne. Najnovsia a
plna verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke www.defender-global.com
Vyrobeno v Cine.
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Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt (radioutrustning, mobiltelefoner,
mikrovéagor, elektrostatiska urladdningar). Om storningar uppstar, 6ka avstandet fran anordningen som orsakar
storningar.

Not om miljéskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler féljande: Elekriska
och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall. Konsumenter ar skyldiga att aterlamna
elektriska och elektroniska apparater vid slutet av dess livslangd till, for detta &ndamal, offentliga
uppsamlingsplatser. Detaljer for detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna
symbol pa produkten, instruktionsmanualen eller pa férpackningen indikerar att produkten innefattas av denna
bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att skydda miljén och din
omgivning.
Regler och villkor fér séker och effektiv anviandning av produkten
Sakerhetsatgérder:
1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.
2. Tainte isar produkten. Den innehaller inga delar, som man sjalv kan reparera. For underhall och utbyte av en
defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett auktoriserat Defender servicecenter. Nér du tar
emot produkten, kontrollera dess integritet och attdet inte finns fritt rorliga objekt inuti.
3. Produkten ar ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.
4. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vétskor.
5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till mekaniska skador pa
produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvéand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.
7. Anvéand inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vérdena (se anvandarhandboken),
vid kondenserad fukt och i aggressiva miljGer.
8. Ta inte i munnen.
9. Anvénd inte produkten i industriella och medicinska &ndamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, 1at den varmas upp i ett varmt rum (+ 16-25 ° C) under
3 timmar.
11. Stang av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.
12. Anvénd inte anordningen medan du kér, om anordningen ar stérande, liksom i de fall da anordningen ska
stangas av enligt lagen.
Sérdrag - Bluetooth 5.3 « LED-lampor ¢ Inbyggt batteri « True Wireless Stereo (TWS) - en méjlighet att para ihop tva
separata hogtalare till ett 2.0-hégtalarsystem via Bluetooth « Inbyggda passiva radiatorer « Inbyggd MP3-spelare
« Stodjer USB-enheter och MicroSD-kort « Inbyggd FM-radio « AUX ingang « Kontakt TYP C « Gummifétter
férhindrar glidning pa bordsyta « Hands free funktion Tekniska egenskaper « Typ av hogtalarsystem: aktiv
« Ljudschema: stereo, 2.0 « Total uteffekt (RMS): 16 W « Signal/brus-forhallande: 75 dB « Frekvensomfang:
100-20000 Hz « Bredbandshdgtalare: 2 x 2 * « Horlurars resistans: 3 Ohm « Strémférsorjning: fran USB, 5 V, Li-lon
batteri « batterikapacitet: 2000 mA-h « Batterispanning: 3.7 V « Batterityp: formfaktor 18650 - 1 st « Batterilivslangd
vid 50% / 75% av den maximala volymen: 5 / 4 t « Batteriets laddningstid: 3 t + Natsladdens langd: 0.5 m
« AUX-sladdens langd: 1 m » Antal ljusldgen: 10 « Radiofrekvens: 87.5-108.0 MHz « Antenn: den anslutna natkabeln
anvands som en extra antenn « Maximal storlek p4 minneskort/USB-minne: 32 GB « Filsystem som stods typ av
lagringsmedium: FAT32 « Uppspelningsformat for audio: WAV, MP3 « Holjets material: plast + metal « Farg: svart
Utrustning « Hogtalarsystem « Bruksanvisning « Kabel Type-C « AUX-kabel
Importér: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building,
Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Obegrénsad hallbarhet. Livstid — 2 ar.
Tillverkningsdatum: Se férpackningen och/eller produktcentrets serienummer: xxxxxDDMMYY5xxxxx
Tillverkaren férbehaller sig ratten att andra uppsattningen och tekniska specifikationerna som anges i denna
bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns pa www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.
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® UKR IHCTPYKUIA

JAeknapauis BignosigHocTi
Ha ¢yHKLjioHyBaHHS NPUCTPOLO (MPUCTPOIB) MOXYTb BMANBATU CTAaTUYHI, €1eKTPUYHI @60 BUCOKOUACTOTHI NoAs
(pagioanapatypa, MOBiNbHI TenedpoHu, MIKPOXBWILOBI Neyi, eNeKTPOCTaTUUHI PO3pAAW, TOLLO). Y BUNaAKY
BUHWKHEHH# TaKoro BnauBy 36ibLUTe BiACTaHb Big iioro sxepena.
Ytunizauin 6atapeiiok, eNeKTPUUHOTO i e1eKTPOHHOrO YCTaTKyBaHHA
Lis no3Hauka Ha BMpobi, 6aTapeiikax 40 BUpoBy abo ynakoBLii MO3HaYaE, Lo BUPI6 He MOXHA
yTUNi3yBaTh 3 NOBYTOBUMM BigXOAaMu. BiH NoBMHEH ByTu AoCTaBAeHwiA B MicLe no 360py Ta yTunizauii
6aTapeiiok, eNeKTPUUHOTO Ta eNeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHs."
Mp: Ta yMOBM 0 Ta ed
3ano6ixni 3acobu:
1. Bukopu1cToByBaTV TOBAp TiNIbKW 3@ NPAMUM NPU3HAYEHHAM
2. He pos6upatu. [laHuii npucTpiii He MIiCTUTb YaCTUH, WO MiANAratoTb CamocTiiHoMy pemoHTy. LLlogo
0bCNyroByBaHHA Ta 3aMiHW HecpaBHOTO BUPOBY 3BepTaiiTecs 40 dipMu-NpoAasusA abo B aBTOPU30BaHNIA
cepsicHuii ueHTp Defender. Mia yac NpuiiMaHHs TOBapy BNEBHITLCA B OTO LiNICHOCTI Ta BiACYTHOCTI BcepeauHi
NpeAMeTiB, WO BibHO NepeMillytoTbCs
3. He nepeabayeHuii gns Aiteit Bikom 40 3-x pokie. Moxe MicTuTv ApibHi aeTani
4. 3anobiraiite nonagaHHa BOAOTW Ha BUPi6 abo BcepeanHy Brpoby. He 3aHyptoiite BUpi6 B pignHy
5. 3anobiraiiTe BNAuBY Ha BUPI6 BibpaLlii Ta MEXaHIYHVX HaBaHTaXEHb, O MOXYTb NPUBECTU A0 YIIKOAXKEHHSA
BUPOGyY. MapaHTia He HaAaETbCA Ha BUPIB, L0 MaE MeXaHiUHi MOLWKOAXKEHHS.
6. He kopucTyiitecs BUPOBOM, AKLLO BiH NOLWKOAXKEHWIA.
7. He BMKOPVCTOBYBATA NP Temneparypi BuLLe abo HUXYe TOi, o peKomeHAYeTbCA B IHCTPYKLiT KOpUCTyBaya,
npu BUHUKHEHHI KOHAEHCOE&HOI BOJIOMK, @ TaKOX B arpecnBHOMY cepep,oamuu
8. He 6patu go pota
9. He BuKopwcTOBYBaTH BMPI6 3@ MPOMUCIOBIM, MEAUYHUM 360 BUPOGHUYMM NPU3HAUEHHAM
10. flkwjo BUPI6 TpaHCNopTyBaBCs Npy Temnepatypi Hivkye 0 °C, To nepes No4aTkoM ekcrnyatauii noTpi6Ho
BUTPUMATV BUPI6 Npu Temnepatypi He Huxkue +16 °C NPOTArom 3-X roAvH.
11. BUMuKaiiTe NpuUCTpiii KOXHOrO pasy, AKWO NAaHYETbCA He BUKOPWCTOBYBATM HOr0 NPOTAFOM A0BrOTPUBANOTO
nepiogy
12. He BMKOPUCTOBYIATE NPUCTPIN Mig Yac ynpasaiHHA TPAaHCNOPTHUM 3acOB0M, AKLLO Lie BiABONIKAE yBary, a
TaKoX y BUMazKax, KONu BiAKAIOUEHHSA NPUCTPOID nepeAGaueHe 3aKOHO/aBCTBOM.
cneL[IaJH:HI yMOEIA 36Epll'aHHR TpaHCNOPTyBaHHA i peaﬂl3aLl'II He I'IepeAGa“leHl )’mmzaqm uporo BMpCsy no
3aKiHY€eHHi horo TepMIH\/ Cﬂy)KﬁM NOBMHHA BUKOHYBaTUCA 3I'IAHO BUMOT yCIX Aep>XXaBHUX HOpMBTMEIE
i 3aKOHiB.
Mpu3HaueHHA: akyCTUYHa cUCTeMa - NPUCTPIN ANA BIATBOPEHHSA 3BYKY.
Ocobameocri * Bluetooth 5.3 « CsitnogioaHe nigcsivyBaHHs « B6ygoBaHuii akymynstop « True Wireless Stereo
(TWS) - MOXAUBICTb CNIONYUYEHHS ABOX OKPEMUX KONOHOK no Bluetooth B akycTuuHy 2.0 cuctemy » BéyaosaHi
nacvBHi BUNpomiHtoBaui « Béyaosanuit MP3-nneep  Migtpumka USB-Hakonuuysauis i MicroSD-kapt
« B6yaoBaHuii FM-npuiimau « AUX aygioxia ¢ Pos'em TYPE C « ['yMOBI Hixku 3ano6iratoTb KOB3aHHA No
noBepxHi ctony « OyHkuia Hands free TexHiuni xapakTepnucTukm « TUn akyCTUUYHOT CUCTEMU: aKTVBHa * 3ByKOBa
cxema: cTepeo, 2.0 « CymapHa BuxiZHa noTyxHicTb (RMS): 16 BT « CniBBigHOWEHHA curHan / wym: 75 4B
« ianasoH yactot: 100-20000 My * Lnpokocmyrosuii gvHamik: 2 x 2 "« Onip AvHamikis: 3 OM « XusneHHs: Big
USB, 5 B, Li-lon akymynaTop * EMHicTb akymynaTopa: 2000 MA-4 « Hanpyra akymynatopa: 3.7 B « Tun enementis
KuBNeHHsA: popm-dakTop 18650 - 1wt « HYac poboTw Bia akymynatopa Ha 50% / 75% Bia MakcMManbHOI ry4HOCTi:
5/ 4 rog « Yac 3apagxaHHa akymynatopa: 3 rog « [loexwuHa kabento xusneHHs: 0.5 m « [loexuHa AUX-kabento:
1 ™ « KinbkicTb cBiTaoBuX pexxumis: 10 « PagiouacTtoTHwii AianasoH: 87.5-108.0 My « AHTeHa: B AKOCTI
AOAATKOBOT aHTEHW BUKOPUCTOBYETLCA MiAKAIOUEHNIA Kabenb X * Makc i nigTpumy i 06'em
KapTku nam'ati / USB-daew-Hakonuuysaya: 32 b « Tun $paitnoBoi cuctemm HOCiA Nam'aTi, WO NiaTPUMYETbCA:
FAT32 «» ®opmatu BigTBOpeHHs ayaio: WAV, MP3 « Matepian kopnycy: naactvik + Metan » Koaip: YopHuii
Komnnexrauis « AkyctuuHa cuctema ¢ IHCTpykuis « Kabenb Type-C « AUX kabenb
Imnoptep B YkpaiHi: TOB «BupobHuye Mianpuemcrao “Mpomucnosi Cuctemm», agpeca: By. Kupuniscoka, 40A, M.
Kwie, 04080, Ykpaina.
BMpo6Hw< YaiiHa EnekTponikc LWerxeHb Komnani. Aapeca: 35/F, Baok A, EnektpoHikc CaiieHc e TexHonozaxi b
ingiur, LWeHHaH ﬂ.*ony, LWeHbxeHb, Kntail.
TEPM\H rIpVIAaTHOCTI HEOBMeXeHUN.
Tepmin cayx6m - 3 micaui. FapaHTiiiHWiA nepiog - 3 micaui.
Mepenik aBTOPN30BaHNX CEPBICHUX LIEHTPIB AVBITbCA Ha caiTi Defender:
https://ua.defender-global.com/places/service
[laTa BUpOGHMLTBA: AMB. Ha ynakoBLi Ta/abo Ha ToBapi B LeHTpi cepiiiHoro Homepa: XxxxxAAMMITxxxxx
Bupo6HuK 3annwae 3a 060K NPaBo 3MiHWM KOMMAEKTALLT | TEXHIYHMX XapaKTEPUCTIK, 3a3HAUEHUX B Lyl
iHcTpyKUji. OcTaHHA Ta NoBHa BepCis IHCTPYKLii AocTynHa Ha caitti www.defender-global.com
3pobaeHo B KuTai.
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Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yuqorichastotali maydon (radioapparatura, mobil telefonlar,
mikroto'lqinli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar yuzaga kelganda buni yazaga
keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.

Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qgilish
E Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo‘lgan batareykadagi yoki gadoqdagi ushbu belgi mahsulot maishiy

chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya qgilinmasligini bildiradi. U batareyka, elektr va elektron uskunalarni
I yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaqil ta’mirlanishi mumkin bo‘lgan gismlarga ega emas. Xizmat
ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki Defender xizmat ko'rsatish markaziga
murojaat etilsin. Mahsulotni qabul gilishda uning butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga
ishonch hosil qiling.
3. 3 yoshgacha bo'lgan bolalarga mo‘ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qo'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum tushiriimasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l qo'yilmasin. Mexanik
shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech qanday kafolat berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatiimasin. Oldindan ma'lum bo’lgan nosoz qurilmadan
foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan haroratdan past yoki yuqori
darajada ishlatilmasin.
8. 0g'iz bo’shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni ishlatishdan avval uni iliq
binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diggatni chalg'itsa, xamda gonunchilik tomonidan o'chrish
ko'zda tutilgan bo'lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari - Bluetooth 5.3 « LED orga yorug'lik « O'rnatilgan batareya « True Wireless Stereo (TWS) - ikkita
alohida dinamikni bitta 2.0 dinamik tizimiga ulash imkoniyati « O'rnatilgan passiv drayverlar « O'rnatilgan MP3
pleer « USB flesh-disklar va MicroSD kartalarini qo'llab-quvvatlash « O'rnatilgan FM-qabul giluvchi « Audio kirish
AUX porti « TYPE C ulagichi « Kauchuk oyoqlar stol yuzasi bo'ylab sirpanishni oldini oladi « Qo'llarni erkin ishlatish
funktsiyasi Spetsifikatsiya + Dinamik tizim turi: faol « Ovoz sxemasi: stereo, 2.0 « Umumiy chigish quvvati (RMS):
16 Vit « Signal va shovqin nisbati: 75 dB + Chastota diapazoni: 100-20000 Hz * Keng polosali dinamik: 2 x 2 "
« Dinamik haydovchi empedansi: 3 Ohm « Quvvat manbai: USB, 5V, Li-lon batareyasi orqali « Batareya quvvati:
2000 mA'soat « Batareya kuchlanishi: 3,7 V « Batareya turi: shakl faktor 18650 - 1 dona « Maksimal hajmning 50% /
75% batareya quvvati: 5/4 soat « Batareyani zaryadlash vaqti: 3 soat « Elektr ta'minoti kabelining uzunligi: 0,5 m
« AUX kabelining uzunligi: 1 m « Orga yorug'lik rejimlari soni: 10 » Tyuner chastota diapazoni: 87,5-108,0 MGts
« Antenna: ulangan quvvat kabeli go'shimcha antenna sifatida ishlatiladi « Xotira kartasi / USB flesh-disklarning
maksimal go'llab-quvvatlanadigan hajmi: 32 GB « Qo'llab-quvvatlanadigan fay! tizimi saglash muhiti turi: FAT32
« Audio fayl formatlari: WAV, MP3 « Korpus materiali: plastmassa + metall « Rang: qora Paket tarkibi + Karnay
tizimi « Operatsion qo'llanma « Type-C uyasi kabeli « AUX kabeli
Ishlab chigaruvchi: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati 3 oy. Kafolat muddati - 3 oy.
Ishlab chigarilgan sana: Qadoglash va/yoki mahsulot markazining seriya ragamiga qarang: xxxxxDDMMYYxxxxx
Ishlab chigaruvchi ushbu qo'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini o'zgartirish huqugiga
ega. Eng so'nggi va batafsil go'llanma bilan www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin
Xitoyda ishlab chiqarilgan.
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